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Your comfort. 
Our work.
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Da più di 60 anni,
il comfort è di casa
For over 60 years, comfort has 
been living here

Citea® Living è il brand di Seraplastic dedicato ai sistemi 
oscuranti e filtranti per l’interno: prodotti che regolano e 
incorniciano la luce naturale e diventano, nello spazio, veri 
complementi d’arredo.

Le collezioni di tende a rullo Ombrae™ e di tende veneziane 
nascono da oltre sessant’anni di esperienza nella schermatura 
del vano finestra, un patrimonio tecnico che si riconosce nei 
materiali ad alte prestazioni, nella precisione dei meccanismi, 
nei dettagli progettati per durare.

La personalizzazione è completa: finiture, tessuti, geometrie, 
movimentazione. Così ogni sistema entra nell’architettura che 
lo ospita e ne cambia la luce e con essa, il modo di viverlo, 
restituendo agli ambienti equilibrio visivo e benessere abitativo.

Citea® Living is Seraplastic’s brand dedicated 
to interior shading and light-filtering systems: 
products that regulate and frame natural 
light, becoming true interior design features 
within a space.

The Ombrae™ roller blind and Venetian blind 
collections are the result of over sixty years’ 
experience in window shading – a technical 
heritage reflected in high-performance 
materials, precision mechanisms and details 
designed to last.

Customisation is comprehensive: finishes, 
fabrics, designs and operating mechanisms. 
Thus, each system becomes an integral part 
of the architecture that houses it, altering 
the light and, with it, the way the space is 
experienced, restoring visual balance and a 
sense of well-being to the rooms. 
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Il sistema veneziana
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/ 50 mm Legno Pelmet
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La gestione della luce 
negli spazi, Made in Citea®

Light management for indoor spaces, 
Made in Citea®

Materia Cenere - Col. 6
 
Cover laterali Square Champagne, 
movimentazione manuale a catenella

Square lateral covers in Champagne 
Metal chain, manual operation
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Veneziana 35 mm - Col. 11

citea.it Linea Trama / Trama line

The new Citea® Living blind collections 
stem from a desire to shape light: systems 
that can be customised in every detail – in 
terms of dimensions, finishes, colours, 
fabrics and, above all, the way in which they 
filter, direct and reflect natural light.

Made in Citea® refers to an Italian supply 
chain where attention to detail underpins 
every stage: from painting to precision 
engineering and materials.  It means 
producing responsibly: recycled materials, 
Oeko-Tex certified fabrics and systems that 
reduce buildings’ energy consumption. 
Citea® Living creates a culture of living 
that has always accorded shade the same 
dignity as light. Only those who design 
every detail can make it a choice.

Le nuove collezioni di tende Citea® Living nascono dal 
desiderio di dare forma alla luce: sistemi configurabili in 
ogni dettaglio, nelle dimensioni,  finiture, nei colori, nei 
tessuti, e soprattutto nel modo in cui filtrano, orientano e 
restituiscono la luce naturale.

Made in Citea® significa una filiera italiana dove la 
cultura dei dettagli presidia ogni fase: dalla verniciatura, 
alla meccanica di precisione, ai materiali.  Significa 
produrre con responsabilità: materiali riciclati, tessuti 
con certificazioni OekoTex e sistemi che alleggeriscono 
i consumi energetici degli edifici. Citea® Living crea una 
cultura dell’abitare che da sempre riconosce all’ombra la 
stessa dignità della luce. Solo chi progetta ogni dettaglio 
può renderlo una scelta.

La gamma Citea® Living / Citea® Living product linecitea.it
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Materia Sabbia - Col. 2
 
Cover laterali Round e terminale rettangolare 
Nero, movimentazione motorizzata

Black round covers and rectangular end bar, 
motorized operation

citea.it

10

Le tende a rullo Ombrae™ ripensano un archetipo: tessuti, 
colori e forma delle cover possono essere completamente 
personalizzati, per una tenda che appartiene al progetto 
d’interni quanto ogni altro elemento della stanza. Le 
veneziane Citea®, in modo complementare, ripropongono 
un classico senza tempo: l’ampia gamma di lamelle, per 
dimensioni e materiali, lascia al progetto la massima libertà.
Strumenti diversi, una stessa idea di abitare: spazi più 
confortevoli, più personali, più eleganti.

Ombrae™ roller blinds reimagine a classic 
design: the fabrics, colours and shape of the 
covers can be fully customised, resulting in 
a blind that is as much a part of the interior 
design as any other element in the room. 
Citea® Venetian blinds, in turn, reinterpret a 
timeless classic: the wide range of slats, in 
terms of both size and material, allows for 
maximum design freedom.
Different products, the same vision of living: 
spaces that are more comfortable, more 
personal and more elegant.
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Veneziana 50 mm - Col. 14

11



Il sistema Ombrae™

Ombrae™ system

Ombrae™ è la collezione di tende a rullo di Citea® Living, progettata per 
essere personalizzata in ogni configurazione: dall’ampia gamma tessuti e dai 
colori alla movimentazione, fino al colore stesso della meccanica.

Ombrae™ is Citea® Living’s collection of roller blinds, 
designed to be customised in every aspect: from the wide 
range of fabrics and colours to the operating mechanism, 
right down to the colour of the mechanism itself.

12

Ombrae
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Il comfort attraverso il 
controllo della luce
Comfort through light control

14
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The comfort of a space stems from the 
interplay between light and shadow – a 
balance in which Ombrae™ blinds act as a 
bridge between the light from outside and 
the comfort of the interior. Every detail of the 
system is designed to regulate this interplay in 
a refined and functional way, creating patterns 
of shadow that change as the day progresses 
and making the space more welcoming.

Il comfort degli spazi nasce dal rapporto tra luce e ombra, 
un equilibrio in cui le tende Ombrae™ fanno da ponte fra 
la luce esterna e il benessere dell’interno. Ogni dettaglio 
del sistema è progettato per regolarla in modo raffinato e 
funzionale, componendo giochi d’ombra che cambiano 
con le ore e rendendo lo spazio più accogliente.

15

Sistema Ombrae™ / Ombrae™ system
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Trama 5 - Col. 24
 
Cover laterali e terminale rettangolare 
Bianco, movimentazione manuale
a catenella in metallo

Round lateral covers and rectangular end 
bar White, Metal chain manual operation

citea.it
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Materia Sabbia - Col. 2
 
Terminale rettangolare Nero,
movimentazione motorizzata

Black Rectangular end bar, 
Motorized operation

Sistema Ombrae™ / Ombrae™ system



18

citea.it

Tinta Cromo - Col. 4
 
A destra, terminale round Bianco,  
movimentazione manuale

Materia Sabbia - Col. 4
 
A sinitra, terminale rettangolare Antracite,
movimentazione motorizzata

From the right, white round end bar, 
Metal chain manual operation

From the left, Anthracite rectangular  
end bar, motorized operation
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Trama 5 - Col. 24
 
Cover laterali e terminale rettangolare 
Bianco, movimentazione manuale a 
catenella in metallo

Round lateral covers and rectangular end 
bar White, Metal chain manual operation

Sistema Ombrae™ / Ombrae™ system
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Massima personalizzazione, 
per un nuovo concetto  
di arredo
Maximum customisation,  
for a new concept of interior design

citea.it
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Trama 3 Micro - Col. 5
 
Cover laterali round, Argento metallizzato, 
movimentazione manuale

Round lateral covers, Silver 
Metal chain manual operation
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Ombrae™ blinds offer a freedom of 
configuration that extends to every 
element: colours, textures, installation 
methods, operating systems, finishes and 
end caps. This design versatility allows 
the system to harmonise with the interior, 
balancing function, comfort and aesthetics. 
Light, once an element to be controlled, 
becomes the focal point of the design.

Le Tende Ombrae™ offrono una libertà di configurazione 
che tocca ogni elemento: colorazioni, trame, modalità di 
installazione, sistemi di movimentazione, finiture e terminali. 
Una versatilità progettuale che consente al sistema di 
dialogare con gli interni, accordando funzione, comfort 
ed estetica. La luce, da elemento da governare, diventa 
protagonista del progetto.

21

Materia Sabbia - Col. 7
 
Cover laterali Square, Argento 
metallizzato, movimentazione a motore

Square lateral covers, Silver 
motorized operation

Sistema Ombrae™ / Ombrae™ system
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Choose your shape: 
covers. 
Ombrae™ blinds offer complete freedom of 
configuration across every aspect: colours, 
textures, installation methods, operating 
systems, finishes and end caps. This design 
versatility allows the system to blend seam-
lessly with the interior, harmonising function, 
comfort and aesthetics. Light, once an 
element to be controlled, becomes the focal 
point of the design.

Scegli la tua forma: 
le cover
 
Disponibili in due varianti, Round e Square, le cover 
laterali sono il dettaglio perfetto che completa il sistema. 
La variante Round custodisce la meccanica in un profilo 
sottile, che asseconda la tenda senza farsi notare; la 
cover Square la racchiude in una veletta squadrata, 
dando al sistema una presenza grafica e architettonica. 
Due personalità per ogni esigenza progettuale: sono 
dettagli come questi a definire la collezione Ombrae™.

citea.it
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Bottom rails
 
The customisation continues with the 
bottom rail, available in a range of shapes, 
sizes and colours: round (15 or 22 mm), 
rectangular (30 mm high), or pocket-style, 
for the most discreet solutions. Each bottom 
rail can be painted in the matt and metallic 
colours of the collection, with a gloss finish 
available on request.

I terminali 
 
La personalizzazione prosegue nel terminale, declinato 
in forme, dimensioni e colori: tondo da 15 o 22 mm, 
rettangolare da 30 mm di altezza, o a tasca, per le 
soluzioni più discrete. Ogni terminale può essere 
verniciato nei colori opachi e metallizzati della collezione, 
con finitura lucida su richiesta.

23

Sistema Ombrae™ / Ombrae™ system
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Matte colours
 
It is the small details that bring harmony 
to a living space design. That is why the 
covers are available in five matt colours: 
White, Grey, Black, Beige and Brown. A 
colour palette designed to either blend 
in with the surrounding surfaces or stand 
out from them. It is the colour of the 
mechanism that transforms the blind into a 
piece of furniture. 

Colori opachi / Matte colours

Bianco / White Grigio / Grey Nero / Black

Beige Marrone / Brown

I colori opachi
 
Sono i piccoli dettagli a dare armonia a un progetto di living. 
Per questo le cover si vestono di cinque colori opachi: 
Bianco, Grigio, Nero, Beige e Marrone. Una palette pensata 
per accordarsi alle superfici che la circondano, o per 
distinguersene. È il colore della meccanica a trasformare la 
tenda in complemento d’arredo. 



25

Metallic colours
 
When a design calls for a more striking 
textural presence, Citea® offers three 
exclusive metallic colours: Champagne, 
which adds a touch of warmth and luxury 
to any space; Silver, which reflects light 
and a contemporary feel; and Anthracite, 
for a deep and sophisticated character. 

Colori metallizzati / Metalized colours

Champagne / Champagne Antracite / AnthraciteArgento Metallizzato / Silver

Sistema Ombrae™ / Ombrae™ system

I colori metallizzati 
 
Quando il progetto chiede una presenza materica più decisa, 
Citea® risponde con tre esclusive colorazioni metallizzate: 
Champagne, che scalda gli ambienti con una nota preziosa; 
Argento, che riflette luce e contemporaneità; Antracite, per 
un carattere profondo e sofisticato. 
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Installazione
Installation

Ombrae™ roller blinds adapt to any 
architectural layout with three installation 
options: ceiling-mounted, wall-mounted or 
fitted directly onto the window sash.
To simplify installation, all Ombrae™ blinds 
feature a roller bar painted in the same 
colour as the mechanism; where an even 
more compact profile is required, the bar 
can be removed from the assembly.

When fitted to the window sash, special 
mounting brackets secure the system 
without the need for drilling, preserving 
the integrity of the window frame. This 
non-invasive solution allows the sash to be 
opened without lifting the blind. 

Le tende a rullo Ombrae™ assecondano ogni configurazione 
architettonica con tre modalità di posa: a soffitto, a parete 
o direttamente sull’anta del serramento. Per semplificare la 
posa, tutte le tende Ombrae™ montano una barra portarullo 
verniciata nello stesso colore della meccanica; dove si 
desidera un ingombro ancora più contenuto, la barra può 
essere rimossa dalla configurazione.

Nell’applicazione sull’anta, speciali supporti di aggancio 
fissano il sistema senza foratura, preservando l’integrità 
dell’infisso. Una soluzione non invasiva, che permette di 
aprire l’anta senza sollevare la tenda.
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Installazione a parete 
Wall mount

Installazione a soffitto 
Ceiling mount

Installazione diretta sul serramento 
Window-frame mount

Sistema Ombrae™ / Ombrae™ system
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Movimentazione manuale  
chain operation

Motorized operation
Motorized operation
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Movimentazione
Controls

Sistema Ombrae™ / Ombrae™ system

Ombrae™ roller blinds are available with 
either manual or motorised operation, both 
offering smooth and precise movement. The 
manual version comes fitted with a metal 
chain as standard.

The motorised version offers a quiet and 
comfortable user experience: the soft-stop 
feature accompanies the fabric’s movement, 
whilst the programmable intermediate 
limit switches remember your preferred 
opening positions. The blinds can be wired 
directly to the mains supply or controlled via 
radio, using multi-channel transmitters that 
control individual blinds or coordinate all the 
systems in the room with a single touch.

With smart home integration, the blind 
becomes an intelligent part of the space: 
control via the app is immediate, even 
remotely, whilst timers and scenarios tailor 
the lighting to the rhythms of each day, even 
anticipating them. 
The right light, even before you ask for it. 

Le tende a rullo Ombrae™ sono disponibili con 
movimentazione manuale o motorizzata, entrambe con una 
corsa fluida e precisa. La versione manuale è fornita di serie 
di una catenella in metallo.

La versione motorizzata offre un’esperienza d’uso silenziosa 
e confortevole: il soft stop accompagna la corsa del telo, 
i finecorsa intermedi programmabili ricordano le aperture 
preferite. Il comando delle tende può essere cablato 
direttamente alla rete elettrica oppure radiocomandato, con 
trasmettitori multicanale che governano la singola tenda o 
coordinano, con un solo tocco, tutti i sistemi dell’ambiente.

Con l’integrazione smart home la tenda diventa parte 
intelligente dello spazio: dall’app il controllo è immediato 
anche da remoto, mentre timer e scenari modellano la luce 
sui ritmi di ogni giornata, fino ad anticiparli. 
La luce giusta, prima ancora di chiederla.
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La collezione di tessuti,
firmata Citea® Living
Citea® Living fabrics collection

Trama
La linea delle prestazioni: tessuti tecnici 
prestanti con fattore di apertura da 0 a 5%, 
dall’oscuramento totale al filtraggio più 
luminoso. La luce scelta con la precisione 
di un dato tecnico.

Materia
Per coloro che esigono caratteristiche 
materiche e intrecci, la linea Materia 
propone una gamma dalla vocazione 
decorativa. La tenda si avvicina così al 
mondo dei tessili d’arredo, portando negli 
interni il calore di una superficie naturale.The Performance Range: high-performance 

technical fabrics with an opening factor 
ranging from 0 to 5 per cent, from total 
blackout to the lightest filtering. Light chosen 
with the precision of a technical specification. 

For those who seek textured fabrics and woven 
patterns, the Materia range offers a selection 
with a decorative focus. The curtain thus draws 
on the world of furnishing textiles, bringing the 
warmth of a natural surface into interiors.

30
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Tinta
Tinta porta il colore al centro del progetto: 
cromie vivaci su tessuti tecnici, con la 
gamma TerraECO in fibre riciclate e PVC free. 
La scelta più espressiva della collezione è 
anche la più consapevole.

Duo
Due teli sovrapposti, a fasce alterne 
trasparenti e opache: nello scorrimento 
i pieni si allineano e la luce passa, o si 
sfalsano e la schermano. Duo è la linea 
di tessuti che diventa dispositivo: il modo 
più dinamico di orchestrare la luce.Tinta places colour at the heart of the 

project: vibrant hues on technical fabrics, 
with the TerraECO range made from recycled 
fibres and free from PVC. The most 
expressive choice in the collection is also 
the most environmentally conscious.

Two overlapping panels, with alternating 
transparent and opaque strips: as they slide, 
the solid sections align to let the light through, 
or shift out of alignment to block it. Duo is a 
range of fabrics that becomes a device: the 
most dynamic way to orchestrate light.

31

Sistema Ombrae™ / Ombrae™ system



Materia Cenere

Materia Sabbia

Materia Pietra

Materia Seta

Materia Seta 0

Trama 0

Trama 1

Trama 3

Trama 3 Micro

Trama 3 Touch

Trama 3 Riflesso

Trama 5



Tinta Cromo Duo Luce

Duo ColourTinta Terra ECO
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Trama 5 - Col. 24
 
Cover laterali e terminale rettangolare 
Bianco, movimentazione manuale a 
catenella in metallo

Round lateral covers and rectangular end 
bar White, Metal chain manual operation

Sistema Ombrae™ / Ombrae™ system
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Tinta Cromo - Col. 4
 
Terminale round Bianco, movimentazione 
manuale a catenella in metallo

White round end bar, metal chain, 
manual operation

36
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Ombrae

Materia Sabbia - Col. 4
 
Cover laterali e terminale rettangolare 
Antracite, movimentazione motorizzata

Anthracite round covers and rectangular 
end bar, motorized operation

37

Sistema Ombrae™ / Ombrae™ system
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Trama 5 - Col. 24
 
Cover laterali e terminale rettangolare 
bianco, movimentazione manuale a 
catenella in metallo

Round lateral covers and rectangular end 
bar White, Metal chain manual operation
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Sistema Ombrae™ / Ombrae™ system



Linea tessuti
Trama
Trama fabric line
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Trama 0

Trama 1

Trama 3

Trama 3 Micro

Trama 3 Touch

Trama 3 Riflesso

Trama 5
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Tessuti oscuranti e filtranti, per 
il comfort di ogni stanza
La linea di tessuti Trama riunisce una gamma completa di 
tessuti tecnici progettati per offrire il perfetto equilibrio  
tra qualità, comfort e prestazioni. 

La collezione propone soluzioni con fattore di apertura  
da 0 a 5%, dall’oscuramento totale al filtraggio più 
luminoso, permettendo di modulare la schermatura solare 
in funzione delle necessità dell’ambiente. 

Disponibile in numerose colorazioni per ogni gamma, 
risponde alle diverse esigenze dell’interior design; 
le elevate prestazioni, tra cui la resistenza al fuoco e 
all’umidità, ne consentono l’impiego dal residenziale 
all’hotellerie agli spazi commerciali: la scelta di chi cerca 
affidabilità e durata.

Blackout and light-filtering 
fabrics, for comfort in 
every room
 
The Trama fabric range brings together a 
comprehensive selection of technical fabrics 
designed to offer the perfect balance between 
quality, comfort and performance. 

The collection offers solutions with an 
openness factor ranging from 0 to 5 per cent, 
from total blackout to the lightest filtering, 
allowing you to adjust the level of solar 
shading to suit the needs of the room. 

Available in a wide range of colours for each 
range, it meets the diverse requirements of 
interior design; its high performance, including 
resistance to fire and moisture, makes it 
suitable for use in residential, hospitality and 
commercial spaces: the choice for those 
seeking reliability and durability.

La misura della luce
The measurement of light

42
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Trama 0 - Col. 1
 
Cover laterali round, Argento 
metallizzato, movimentazione manuale a 
catenella in metallo

Round lateral covers, Silver 
Metal chain, manual operation

43

Linea Trama / Trama line
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Trama 0

Trama 1

Trama 3

Trama 3 Micro

Trama 3 Touch

Trama 3 Riflesso

Trama 5
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Seven fabric ranges, for every lighting 
requirement
 
The range comprises seven lines: Trama 0, featuring 
a blackout fabric, completely blocks out natural light, 
reduces heat gain and minimises energy consumption. 

Trama 1, Trama 3 and Trama 5, with progressively higher 
light transmission levels, filter the light whilst ensuring the 
right balance between brightness and privacy. 

The range is completed by three specialised variants: 
Trama 3 Micro, with a more compact weave and 
a fine, uniform texture; Trama 3 Touch, PVC-free, 
with a minimalist design; and Trama 3 Riflesso, with 
a metallic external finish that reflects solar radiation 
and enhances shading performance, without 
compromising the harmony of the interior.

Sette gamme di tessuti, per 
ogni esigenza di luce
La linea si articola in sette gamme: Trama 0, con tessuto 
oscurante, blocca completamente la luce naturale, riduce 
il calore in ingresso e contiene i consumi energetici. 

Trama 1, Trama 3 e Trama 5, con fattori di apertura 
crescenti, filtrano la luce garantendo il giusto equilibrio tra 
luminosità e privacy. 

Completano la linea tre varianti dedicate: Trama 3 Micro, 
dalla trama più compatta, con una texture fine e uniforme; 
Trama 3 Touch, priva di PVC, dal disegno essenziale; e 
Trama 3 Riflesso, con finitura esterna metallizzata che 
respinge la radiazione solare e migliora le prestazioni 
schermanti, senza rinunciare all’armonia degli interni.

45
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Trama 0
Trama 0 è un tessuto tecnico oscurante in cinque colorazioni 
con passaggio di luce pari a 0%. Assicura resistenza al fuoco 
e all’umidità, contribuisce  all’efficientamento energetico 
dell’edificio ed è certificato Standard 100 Oeko-Tex.
Trama 0 is a technical blackout fabric available in five colours with 0% light transmission.  
It offers fire and moisture resistance, contributes to the building’s energy efficiency, 
and is Oeko-Tex Standard 100 certified.
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/ Colour propertiesProprietà delle colorazioni

Specifiche tecniche / Technical specifications

Processing direction Warp & weft

Composizione
Composition

28% PES - 72% PVC

Lavorazione tessuto Trama & orditoLarghezza massima
Max width

3,50 m

Altezza massima
Max height

5,00 m

Larghezza massima senza saldature
Max width without fabric welding

2,80 m Peso
Weight

Spessore
Thickness

Fattore di apertura
Opening factor

520 g/m2 ± 5%

0,6 mm ± 5%

0%

Colorazioni / Colours

1 42 53

Altezza  
Height (mm)

Proprietà solari
Solar properties

Collezione 
Collection N 3000 R T A Stabilità alla luce 

Light fasteness
GTot interno - C 
GTot inside - C

UNI EN ISO 52022-1

GTot esterno - C 
GTot outside - C

UNI EN ISO 52022-1

Trama 0 1 62% 0% 38% 8 0,36 0,03

Trama 0 2 51% 0% 49% 8 0,40 0,04

Trama 0 3 15% 0% 85% 8 0,52 0,08

Trama 0 4 9% 0% 91% 8 0,54 0,08

Trama 0 5 4% 0% 96% 8 0,55 0,08

Linea Trama / Trama line



Trama 1
Trama 1 è un tessuto tecnico filtrante antibatterico in cinque 
colorazioni con passaggio di luce pari a 1%. Assicura resistenza 
al fuoco e all’umidità, contribuisce all’efficientamento energetico 
dell’edificio ed è certificato Greenguard e Standard 100 Oeko-Tex.
Trama 1 is an antibacterial technical filter fabric available in five colours with a light 
transmission of 1%. It ensures fire and moisture resistance, contributes to the building’s 
energy efficiency, and is Greenguard and Oeko-Tex Standard 100 certified.
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Specifiche tecniche

Processing direction Warp & weft

Composizione
Composition

25% PES - 75% PVC

Lavorazione tessuto Trama & orditoLarghezza massima
Max width

3,50 m

Altezza massima
Max height

5,00 m

Larghezza massima senza saldature
Max width without fabric welding

2,80 m Peso
Weight

Spessore
Thickness

Fattore di apertura
Opening factor

520 g/m2 ± 5%

0,57 mm ± 5%

1%

Proprietà delle colorazioni
Altezza  

Height (mm)
Proprietà solari

Solar properties

Collezione 
Collection N 3000 R T A Stabilità alla luce 

Light fasteness
GTot - C 

DIN ISO 52022-1

Trama 1 1 67% 15% 18% >7 0,34

Trama 1 2 62% 13% 25% >7 0,36

Trama 1 3 51% 7% 42% >7 0,40

Trama 1 4 37% 6% 57% >7 0,44

Trama 1 5 4% 1% 96% >7 0,55

Colorazioni / Colours

1 42 53

/ Colour properties

/ Technical specifications

Linea Trama / Trama line



Trama 3

Trama 3 is an antibacterial technical filter fabric available in six colours with a light 
transmission of 3%. It ensures fire and moisture resistance, contributes to the building’s 
energy efficiency, and is Greenguard and Oeko-Tex Standard 100 certified.

Trama 3 è un tessuto tecnico filtrante antibatterico in sei 
colorazioni con passaggio di luce pari a 3%. Assicura resistenza 
al fuoco e all’umidità, contribuisce all’efficientamento energetico 
dell’edificio ed è certificato Greenguard e Standard 100 Oeko-Tex.
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Specifiche tecniche

Processing direction Warp & weft

Composizione
Composition

25% PES - 75% PVC

Lavorazione tessuto Trama & orditoLarghezza massima
Max width

3,50 m

Altezza massima
Max height

5,00 m

Larghezza massima senza saldature
Max width without fabric welding

2,80 m Peso
Weight

Spessore
Thickness

Fattore di apertura
Opening factor

420 g/m2 ± 5%

0,55 mm ± 5%

3%

Proprietà delle colorazioni

Colorazioni / Colours

1 42 5 63

Altezza  
Height (mm)

Proprietà solari
Solar properties

Collezione 
Collection N 3200 R T A Stabilità alla luce 

Light fasteness
GTot 

DIN ISO 13363-1

Trama 3 1 65% 17% 18% >7 0,36

Trama 3 2 55% 16% 29% >7 0,39

Trama 3 3 43% 10% 47% >7 0,42

Trama 3 4 48% 12% 40% >7 0,41

Trama 3 5 4% 2% 94% >7 0,54

Trama 3 6 5% 2% 93% >7 0,54

/ Colour properties

/ Technical specifications

Linea Trama / Trama line



Trama 3 Micro

Trama 3 Micro is an antibacterial technical filter fabric available in six colours, with 3% light 
transmission and a more compact weft. It offers fire and moisture resistance, contributes to 
the building’s energy efficiency, and is Greenguard and Oeko-Tex Standard 100 certified.

Trama 3 Micro è un tessuto tecnico filtrante antibatterico in 
sei colorazioni, con passaggio di luce pari a 3% e trama più 
fitta. Assicura resistenza al fuoco e all’umidità, contribuisce 
all’efficientamento energetico dell’edificio ed è certificato 
Greenguard e Standard 100 Oeko-Tex.
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Specifiche tecniche

Processing direction Warp & weft

Composizione
Composition

25% PES - 75% PVC

Lavorazione tessuto Trama & orditoLarghezza massima
Max width

4,00 m

Altezza massima
Max height

5,00 m

Larghezza massima senza saldature
Max width without fabric welding

2,80 m Peso
Weight

Spessore
Thickness

Fattore di apertura
Opening factor

300 g/m2 ± 5%

0,40 mm ± 5%

3%

Proprietà delle colorazioni

Colorazioni / Colours

1 42 5 73

Altezza  
Height (mm)

Proprietà solari
Solar properties

Collezione 
Collection N 3200 R T A Stabilità alla luce 

Light fasteness
GTot 

DIN ISO 13363-1

Trama 3 Micro 1 67% 22% 11% >7 0,36

Trama 3 Micro 2 57% 21% 22% >7 0,41

Trama 3 Micro 3 47% 15% 39% >7 0,45

Trama 3 Micro 4 12% 3% 85% >7 0,59

Trama 3 Micro 5 21% 3% 76% >7 0,55

Trama 3 Micro 7 7% 4% 89% >7 0,62

/ Colour properties

/ Technical specifications

Linea Trama / Trama line



Trama 3  Touch

Trama 3 Touch is a technical filtering fabric available in five colours, PVC-free and lead-
free, with a light transmission of 3%. It ensures resistance to moisture, contributes 
to the building’s energy efficiency, and is Oeko-Tex Standard 100 certified.

Trama 3 Touch è un tessuto tecnico filtrante in cinque colorazioni, 
PVC free e senza piombo, con passaggio di luce pari a 3%. 
Assicura resistenza all’umidità, contribuisce all’efficientamento 
energetico dell’edificio ed è certificato Standard 100 Oeko-Tex.
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Specifiche tecniche

Processing direction Warp & weft

Composizione
Composition

100% PES

Lavorazione tessuto Trama & orditoLarghezza massima
Max width

4,00 m

Altezza massima
Max height

5,00 m

Larghezza massima senza saldature
Max width without fabric welding

2,80 m Peso
Weight

Spessore
Thickness

Fattore di apertura
Opening factor

250 g/m2

0,40 mm

3%

Proprietà delle colorazioni

Colorazioni / Colours

1 42 53

Altezza  
Height (mm)

Proprietà solari
Solar properties

Collezione 
Collection N 3000 R T A Stabilità alla luce 

Light fasteness
GTot - C 

DIN ISO 52022-1

Trama 3 Touch 1 57% 35% 8% 8 0,26

Trama 3 Touch 2 50% 29% 21% 8 0,27

Trama 3 Touch 3 44% 28% 27% 8 0,27

Trama 3 Touch 4 46% 28% 25% 8 0,27

Trama 3 Touch 5 32% 18% 51% 8 0,28

Linea Trama / Trama line

/ Colour properties

/ Technical specifications



Trama 3  Riflesso

Trama 3 Micro is a technical, antibacterial filter fabric, available in four colours, with 
a light transmission of 3% and a reflective, metallised outer surface. It is fire-resistant 
and moisture-resistant, contributes to the building’s energy efficiency, and is certified 
to Greenguard and Oeko-Tex Standard 100.

Trama 3 Micro è un tessuto tecnico filtrante antibatterico, 
in quattro colorazioni con passaggio di luce pari a 3% e lato 
esterno metallizzato riflettente. Assicura resistenza al fuoco e 
all’umidità, contribuisce all’efficientamento energetico dell’edificio 
ed è certificato Greenguard e Standard 100 Oeko-Tex.
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Specifiche tecniche

Processing direction Warp & weft

Composizione
Composition

35% PES - 65% PVC

Lavorazione tessuto Trama & orditoLarghezza massima
Max width

4,00 m

Altezza massima
Max height

5,00 m

Larghezza massima senza saldature
Max width without fabric welding

2,20 m Peso
Weight

Spessore
Thickness

Fattore di apertura
Opening factor

320 g/m2

0,45 mm ± 5%

3%

Proprietà delle colorazioni

Colorazioni / Colours

1 42 3

Altezza  
Height (mm)

Proprietà solari
Solar properties

Collezione 
Collection N 2450 R T A Stabilità alla luce 

Light fasteness
GTot - C 

DIN ISO 52022-1

Trama 3 Riflesso 1 72% 4% 24% >7 0,33

Trama 3 Riflesso 2 72% 3% 25% >7 0,33

Trama 3 Riflesso 3 70% 4% 26% >7 0,34

Trama 3 Riflesso 4 72% 4% 24% >7 0,33

Linea Trama / Trama line

/ Colour properties

/ Technical specifications



Trama 5

Trama 5 is an antibacterial technical filter fabric available in ten colours with a light 
transmission of 5%. It ensures fire and moisture resistance, contributes to the building’s 
energy efficiency, and is certified by Greenguard and Oeko-Tex Standard 100.

Trama 5 è un tessuto tecnico filtrante antibatterico in dieci 
colorazioni con passaggio di luce pari a 5%. Assicura resistenza 
al fuoco e all’umidità, contribuisce all’efficientamento energetico 
dell’edificio ed è certificato Greenguard e Standard 100 Oeko-Tex.
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Specifiche tecniche / Technical specifications

Processing direction Warp & weft

Composizione
Composition

25% PES - 75% PVC

Lavorazione tessuto Trama & orditoLarghezza massima
Max width

3,5 m

Altezza massima
Max height

5,00 m

Larghezza massima senza saldature
Max width without fabric welding

2,80 m Peso
Weight

Spessore
Thickness

Fattore di apertura
Opening factor

420 g/m2 ± 5%

0,55 mm

5%

Colorazioni / Colours

25242321 2220

29 3027 28

/ Colours propertiesProprietà delle colorazioni
Altezza  

Height (mm)
Proprietà solari

Solar properties

Collezione 
Collection N 89 127 2000 2500 3000 R T A Stabilità alla 

luce 
Light fasteness

GTot 
DIN ISO 13363-1

Trama 5 20 70% 24% 6% >7 0,36

Trama 5 21 66% 20% 14% >7 0,36

Trama 5 22 56% 19% 25% >7 0,41

Trama 5 23 55% 14% 31% >7 0,41

Trama 5 24 44% 12% 44% >7 0,46

Trama 5 25 37% 10% 53% >7 0,49

Trama 5 27 24% 8% 68% >7 0,54

Trama 5 28 32% 9% 59% >7 0,51

Trama 5 29 5% 5% 90% >7 0,63

Trama 5 30 6% 5% 89% >7 0,62

Linea Trama / Trama line
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Linea tessuti
Materia
Materia fabric line

Materia
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Materia
Materia Cenere

Materia Sabbia

Materia Pietra

Materia Seta

Materia Seta 0
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Una ricerca materica come 
complemento d’arredo 

Texture e intrecci,  
secondo Citea®
 
La linea dei tessuti Materia è caratterizzata da un 
linguaggio fatto di texture, rilievi e intrecci che richiamano 
l’eleganza dei tendaggi tradizionali. Superfici ricercate e 
trame dall’aspetto materico vestono la luce di profondità 
e morbidezza, per chi sceglie il tessuto non solo per le 
prestazioni ma per il suo valore sensoriale. Così la tenda si 
avvicina al mondo dei tessili d’interni, e regala agli ambienti 
un’atmosfera avvolgente e ricca di carattere.

Textures and weaves,  
by Citea®

 
The Materia fabric range is characterised 
by a design language of textures, reliefs 
and weaves that evoke the elegance of 
traditional drapery. Refined surfaces and 
textured weaves lend depth and softness 
to the light, for those who choose fabric 
not only for its performance but also for 
its sensory appeal. In this way, the curtain 
draws closer to the world of interior textiles, 
lending spaces an enveloping atmosphere 
rich in character.

A material exploration as a piece  
of furniture 
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Materia Cenere - Col. 6
 
Cover laterali Square, Champagne 
metallizzato, movimentazione manuale
a catenella in metallo

Champagne, metal chain, manual operation
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Linea Materia / Materia line
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Materia Cenere

Materia Sabbia

Materia Pietra

Materia Seta

Materia Seta 0



Five ranges, featuring neutral shades 
and textured fabrics 

The range comprises five collections, Cenere, Sabbia, 
Pietra, Seta and Seta 0, each designed to offer a refined 
visual and tactile experience. Available in a light-filtering 
version, with a blackout option, the Materia fabrics 
diffuse natural light and preserve privacy in living areas, or 
ensure total blackout in spaces dedicated to rest, without 
compromising on the elegance of their surfaces.

Cinque gamme, tra tonalità 
neutre e texture materiche 
 
La linea si sviluppa in cinque gamme, Cenere, Sabbia, 
Pietra, Seta e Seta 0, ognuna pensata per offrire 
un’esperienza visiva e tattile raffinata. Disponibili in 
versione filtrante, con una proposta oscurante, i tessuti 
Materia diffondono la luce naturale e preservano la privacy 
negli ambienti giorno, oppure garantiscono l’oscuramento 
totale negli spazi dedicati al riposo, senza rinunciare 
all’eleganza delle loro superfici.
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Linea Materia / Materia line



Materia Cenere

Materia Cenere is a PVC-free filter fabric with a textile texture, available in six colours, 
offering 5% light transmission. It is fire- and moisture-resistant, contributes to the 
building’s energy efficiency, and is certified by Greenguard and Oeko-Tex Standard 100.

Materia Cenere è un tessuto filtrante in sei colorazioni dalla 
texture tessile, PVC free, con passaggio di luce pari a 5%.  
Assicura resistenza al fuoco e all’umidità, contribuisce 
all’efficientamento energetico dell’edificio ed è certificato 
Greenguard e Standard 100 Oeko-Tex.
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Specifiche tecniche / Technical specifications

Processing direction Warp & weft

Composizione
Composition

30% PES - 70% PVC

Lavorazione tessuto Trama & orditoLarghezza massima
Max width

3,50 m

Altezza massima
Max height

5,00 m

Larghezza massima senza saldature
Max width without fabric welding

2,80 m Peso
Weight

Spessore
Thickness

Fattore di apertura
Opening factor

428 g/m2

0,73 mm ± 5%

5%

/ Colour propertiesProprietà delle colorazioni

Colorazioni / Colours

1 4 5 62 3

Altezza  
Height (mm)

Proprietà solari
Solar properties

Collezione 
Collection N 3000 R T A Stabilità alla luce 

Light fasteness
GTot 

DIN EN 13363-1

Materia Cenere 1 61% 16% 23% 5 0,36

Materia Cenere 2 48% 8% 44% 5 0,46

Materia Cenere 3 37% 9% 54% 5 0,47

Materia Cenere 4 25% 12% 63% 5 0,59

Materia Cenere 5 51% 14% 35% 5 0,39

Materia Cenere 6 73% 0% 27% 5 0,48



Materia Sabbia

Materia Sabbia is a filtering fabric available in eight colours with a textile texture, PVC-free, 
and a light transmission of 5%. It ensures resistance to fire and moisture, contributes to the 
building’s energy efficiency, and is Greenguard and Oeko-Tex Standard 100 certified.

Materia Sabbia è un tessuto filtrante in otto colorazioni 
dalla texture tessile, PVC free, con passaggio di luce pari a 
5%. Assicura resistenza al fuoco e all’umidità, contribuisce 
all’efficientamento energetico dell’edificio ed è certificato 
Greenguard e Standard 100 Oeko-Tex.
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Specifiche tecniche

Processing direction Warp & weft

Composizione
Composition

100% PES 

Lavorazione tessuto Trama & orditoLarghezza massima
Max width

4,00 m

Altezza massima
Max height

5,00 m

Larghezza massima senza saldature
Max width without fabric welding

2,80 m Peso
Weight

Spessore
Thickness

Fattore di apertura
Opening factor

295 g/m2

0,65 mm

5%

Colorazioni / Colours

1 4 5 62 3

7 8

/ Colour propertiesProprietà delle colorazioni
Altezza  

Height (mm)
Proprietà solari

Solar properties

Collezione 
Collection N 3000 R T A Stabilità alla luce 

Light fasteness
GTot 

DIN EN 13363-1

Materia Sabbia 1 54% 22% 24% 5-6 0,42

Materia Sabbia 2 49% 21% 30% 5-6 0,44

Materia Sabbia 3 45% 20% 35% 5-6 0,46

Materia Sabbia 4 38% 16% 46% 5-6 0,49

Materia Sabbia 5 50% 22% 28% 5-6 0,44

Materia Sabbia 6 46% 21% 33% 5-6 0,45

Materia Sabbia 7 47% 19% 34% 5-6 0,45

Materia Sabbia 8 37% 18% 45% 5-6 0,49

/ Technical specifications

Linea Materia / Materia line



Materia Pietra

Materia Pietra is a blackout fabric available in four colours with a textile texture, 
PVC-free and lead-free, with 0% light transmission. It is moisture-resistant 
and Oeko-Tex Standard 100 certified.

Materia Pietra è un tessuto oscurante in quattro colorazioni 
dalla texture tessile, PVC free e senza piombo, con passaggio 
di luce pari a 0%. Assicura resistenza all’umidità ed è certificato 
Standard 100 Oeko-Tex.
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Proprietà delle colorazioni

Colorazioni / Colours

1 52 4

Specifiche tecniche

Processing direction Weft

Composizione
Composition

100% PES 

Lavorazione tessuto OrditoLarghezza massima
Max width

2,20 m

Altezza massima
Max height

5,00 m

Possibilità di saldatura
Fabric weldability

No Peso
Weight

Spessore
Thickness

Fattore di apertura
Opening factor

420 g/m2

0,60 mm

0%

Altezza 
Height (mm)

Proprietà luce
Light properties

Proprietà solari
Solar properties

Collezione 
Collection N 2300 R T A R T A Stabilità alla 

luce 
Light fasteness

GTot 
DIN EN 
13363-1

FC 
DIN EN 
14501

Materia Pietra 1 84% 0% 16% 71% 0% 29% 5-6 >0,40 >0,70

Materia Pietra 2 46% 0% 54% 40% 0% 60% 5-6 >0,40 >0,70

Materia Pietra 4 29% 0% 71% 22% 0% 78% 5-6 >0,40 >0,70

Materia Pietra 5 29% 0% 71% 22% 0% 78% 5-6 >0,40 >0,70

/ Technical specifications

/ Colour properties

Linea Materia / Materia line
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Materia Seta

Materia Seta is a light-filtering fabric available in six colours with a textile texture, 
PVC-free and lead-free. It is moisture-resistant and Oeko-Tex Standard 100 certified. 

Materia Seta è un tessuto filtrante in sei colorazioni 
dalla texture tessile, PVC free e senza piombo. Assicura 
resistenza all’umidità ed è certificato Standard 100 Oeko-Tex. 
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Proprietà delle colorazioni

Colorazioni / Colours

1 4 5 62 3

Specifiche tecniche

Processing direction Warp & weft

Composizione
Composition

100% PES 

Lavorazione tessuto Trama & orditoLarghezza massima
Max width

2,20 m

Altezza massima
Max height

5,00 m

Peso
Weight

Spessore
Thickness

120 g/m2

0,28 mm

Altezza  
Height (mm)

Proprietà luce
Light properties

Proprietà solari
Solar properties

Collezione 
Collection N 89 127 2300 R T A R T A

Stabilità 
alla luce 
Light faste-

ness

GTot 
DIN EN  
13363-1

FC 
DIN EN 
14501

Materia Seta 1 47% 38% 15% 42% 42% 16% 6-7 0,55 >0,80

Materia Seta 2 46% 31% 23% 43% 32% 25% 6-7 0,55 >0,80

Materia Seta 3 45% 29% 26% 48% 32% 20% 6-7 0,55 >0,80

Materia Seta 4 24% 20% 56% 15% 22% 63% 6-7 0,55 >0,80

Materia Seta 5 15% 15% 70% 13% 14% 73% 6-7 0,55 >0,80

Materia Seta 6 10% 14% 76% 9% 15% 76% 6-7 0,55 >0,80

/ Technical specifications

/ Colour properties

Possibilità di saldatura
Fabric weldability

No

Linea Materia / Materia line



Materia Seta 0 

Materia Seta BO is a blackout fabric available in six colours with a textile texture, 
PVC-free and lead-free, with 0% light transmission. It is moisture-resistant and Oeko-
Tex Standard 100 certified.

Materia Seta 0 è un tessuto oscurante in sei colorazioni dalla 
texture tessile, PVC free e senza piombo, con passaggio di 
luce pari a 0%. Assicura resistenza all’umidità ed è certificato 
Standard 100 Oeko-Tex. 
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Proprietà delle colorazioni

Colorazioni / Colours

1 4 5 62 3

Specifiche tecniche

Processing direction Warp & weft

Composizione
Composition

100% PES 

Lavorazione tessuto Trama & orditoLarghezza massima
Max width

2,20 m

Altezza massima
Max height

5,00 m

Peso
Weight

Spessore
Thickness

Fattore di apertura
Opening factor

270 g/m2

0,45 mm

0%

Altezza 
Height 
(mm)

Proprietà solari
Solar properties

Proprietà solari
Solar properties

Collezione 
Collection N 2300 R T A R T A Stabilità alla 

luce 
Light fasteness

GTot 
DIN EN 
13363-1

FN 
DIN EN 
14501

Materia Seta BO 1 78% 0% 22% 69% 0% 31% 6-7 0,45 >0,60

Materia Seta BO 2 61% 0% 39% 58% 0% 42% 6-7 0,45 >0,60

Materia Seta BO 3 53% 0% 47% 55% 0% 45% 6-7 0,45 >0,60

Materia Seta BO 4 48% 0% 52% 52% 0% 48% 6-7 0,45 >0,60

Materia Seta BO 5 9% 0% 91% 7% 0% 93% 6-7 0,45 >0,60

Materia Seta BO 6 6% 0% 94% 4% 0% 96% 6-7 0,45 >0,60

/ Technical specifications

/ Colour properties

Possibilità di saldatura
Fabric weldability

No

Linea Materia / Materia line



Tin ta

Linea tessuti
Tinta
Tinta fabric line
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Tin ta
100%

88

 90

Tinta Cromo

Tinta TerraECO
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Contrasti visivi per un 
living contemporaneo

Il colore come protagonista del 
progetto
La linea dei tessuti Tinta porta il colore al centro del 
progetto, trasformando la tenda in un elemento espressivo 
dell’architettura d’interni. Tessuti tecnici dalle tonalità 
vibranti si affiancano a una palette di nuance neutre e 
sofisticate, aprendo nuove strade progettuali. La gamma 
TerraECO, realizzata in fibre riciclate e priva di PVC, è la 
scelta consapevole e più sostenibile della collezione.

Colour as the focal point 
of the design 

The Tinta fabric range places colour at 
the heart of the design, transforming the 
curtain into an expressive element of 
interior architecture. Technical fabrics in 
vibrant shades are complemented by a 
palette of neutral and sophisticated tones, 
opening up new design possibilities. The 
TerraECO range, made from recycled fibres 
and PVC-free, is the most sustainable and 
conscious choice in the collection.

Visual contrasts for a  
contemporary living 
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Tinta Cromo - Col. 5
 
Cover laterali round,  
Argento metallizzato, movimentazione 
manuale a catenella in metallo

Round lateral covers, Silver 
metal chain manual operation
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Linea Tinta / Tinta line
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Tinta Cromo

Tinta Terra
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Two colour ranges, from urban shades 
to natural earth tones 

The Tinta fabrics are available in two ranges, designed 
for different atmospheres. Tinta Cromo offers intense 
and vibrant colours, ideal for dynamic spaces with an 
urban feel, where colour becomes a key design element. 

Tinta TerraECO draws inspiration from the hues of nature, 
with warm, soft tones, for welcoming and harmonious 
spaces. Both ranges share the same performance 
characteristics: resistance to fire and moisture, and 
sound-absorbing properties that reduce reverberation 
and improve acoustic comfort, making them suitable for 
offices, open-plan spaces and commercial premises.

Due gamme cromatiche, dalle 
tinte urbane alle terre naturali
I tessuti Tinta si sviluppano in due gamme, pensate per 
atmosfere differenti. Tinta Cromo propone colori intensi e 
vivaci, ideali per ambienti dinamici e dallo spirito urbano, 
dove il colore diventa elemento progettuale. 

Tinta TerraECO si ispira alle sfumature della natura, con 
tonalità calde e morbide, per spazi accoglienti ed 
equilibrati. Entrambe condividono le stesse prestazioni: 
la resistenza al fuoco e all’umidità e le proprietà 
fonoassorbenti, che riducono il riverbero e migliorano il 
comfort acustico, le rendono adatte anche a uffici, open 
space e spazi commerciali.
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Tinta Cromo
Tinta Cromo è un tessuto PVC free, caratterizzato
da un’ampia gamma di colorazioni vibranti a tinta unita. 
Assicura resistenza al fuoco e all’umidità, assorbimento 
acustico ed è certificato Standard 100 Oeko-Tex.
Tinta Cromo is a PVC-free fabric featuring a wide range of vibrant solid colours. 
It is fire and moisture-resistant, provides sound absorbtion, and is Oeko-Tex 
Standard 100 certified. 
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/ Colour propertiesProprietà delle colorazioni
Altezza (mm) / Height (mm) Proprietà solari / Solar properties

Collezione /Collection N 89 127 3400 R T A Stabilità alla luce 
Light fasteness

GTot - C 
DIN ISO 52022-1

Tinta Cromo 1 57% 36% 7% 6/7 0,26

Tinta Cromo 2 57% 36% 7% 6/7 0,26

Tinta Cromo 3 57% 36% 7% 6/7 0,26

Tinta Cromo 4 34% 40% 26% 6/7 0,27

Tinta Cromo 5 34% 40% 26% 6/7 0,27

Tinta Cromo 12 37% 20% 43% 6/7 0,27

Tinta Cromo 13 57% 36% 7% 6/7 0,27

Tinta Cromo 19 34% 40% 26% 6/7 0,27

Tinta Cromo 22 34% 40% 26% 6/7 0,27

Tinta Cromo 24 37% 20% 43% 6/7 0,27

Tinta Cromo 25 34% 40% 26% 6/7 0,27

Tinta Cromo 26 57% 36% 7% 6/7 0,26

Tinta Cromo 27 37% 20% 43% 6/7 0,27

Tinta Cromo 28 37% 20% 43% 6/7 0,27

Specifiche tecniche / Technical specifications

Processing direction Warp & weft

Composizione
Composition

100% PES

Lavorazione tessuto Trama & orditoLarghezza massima
Max width

3,20 m

Altezza massima
Max height

5,00 m

Peso
Weight

Spessore
Thickness

265 g/m2

0,45 mm

Colorazioni / Colours

1

13

4

24

2

19

27 28

5

25

12

26

3

22

Possibilità di saldatura
Fabric weldability

No

Assorbimento acustico
Acustic absorbtion

αw 0,30



Tinta TerraECO

Tinta TerraECO è un tessuto realizzato con materiale riciclato, 
PVC free, senza piombo e antibatterico. Caratterizzato da 
colorazioni neutre, assicura resistenza al fuoco e all’umidità, 
assorbimento acustico ed è certificato Standard 100 Oeko-Tex.
Tinta TerraECO is a fabric made from recycled material; it is PVC-free, lead-free and anti-
bacterial. Available in neutral colours, it is fire-resistant and moisture-resistant, offers sound 
absorption and is Oeko-Tex Standard 100 certified.

100%
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/ Colour propertiesProprietà delle colorazioni

Colorazioni / Colours

1 75 6

Specifiche tecniche / Technical specifications

Processing direction Warp & weft

100% Recycled PES
Composizione
Composition

100% PES Riciclato 

Lavorazione tessuto Trama & orditoLarghezza massima
Max width

2,60 m

Altezza massima
Max height

5,00 m

Peso
Weight

Spessore
Thickness

Assorbimento acustico
Acustic absorbtion

230 g/m2 ± 5%

0,38 mm ± 5%

αw 0,60

Altezza Height (mm) Proprietà solari
Solar properties

Collezione 
Collection N 2700 R T A Stabilità alla luce 

Light fasteness
GTot 

DIN ISO 13363-1

Tinta TerraECO 1 60% 26% 14% 7 0,24

Tinta TerraECO 5 66% 23% 11% 7 0,26

Tinta TerraECO 6 49% 15% 36% 7 0,27

Tinta TerraECO 7 26% 9% 65% 7 0,29

Possibilità di saldatura
Fabric weldability

No



Duo

Linea tessuti
Duo
Duo fabric line
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Duo
 100

 102

Duo Luce

Duo Colour
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Un gesto, infinite gradazioni
La linea Duo ha una struttura a doppio telo, con fasce 
alternate trasparenti e opache che regolano la luminosità 
con un semplice movimento: allineando o sovrapponendo 
le bande si crea un effetto vedo-non-vedo, graduando 
l’ingresso della luce e il livello di privacy. 

Una schermatura versatile, capace di seguire i diversi 
momenti della giornata.

One act, infinite shades 
The Duo range features a double-panel 
design, with alternating transparent 
and opaque strips that adjust the light 
with a simple movement: by aligning or 
overlapping the strips, you create a see-
through yet opaque effect, controlling the 
amount of light entering the room and the 
level of privacy. 

A versatile shading solution, designed to 
adapt to the different times of day.

Luce e ombra a portata  
di mano
Light and shadow at your fingertips
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Duo Colour - Col. 5
 
Cover laterali Square, Antracite 
metallizzato, movimentazione manuale
a catenella in metallo

Square lateral covers, Anthracite 
Metal chain manual operation

89

Linea Duo / Duo line
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Duo Luce - Col. 3 / Duo Colour - Col. 1
 
Terminale a goccia Antracite metallizzato 
movimentazione manuale a catenella  
in metallo

Drop-shaped end bar 30x8mm Anthracite, 
metal chain manual operation

Duo Luce

Duo Colour
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Two ranges, for every level of 
expressiveness 

The Duo range brings together technical fabrics 
suitable for a wide range of applications, from domestic 
to professional settings, thanks to their resistance to 
damp and ease of maintenance. It comprises two 
ranges: Duo Luce, with a regular weave and neutral, 
understated shades, for minimalist interiors; and Duo 
Colour, with more textured finishes and intense colours, 
for spaces requiring a strong visual identity. 

Two complementary interpretations, united by the 
same purpose: the dynamic control of light.

Due gamme, per ogni intensità 
espressiva 
La linea Duo riunisce tessuti tecnici dall’utilizzo trasversale, 
dagli ambienti domestici a quelli professionali, grazie alla 
resistenza all’umidità e alla facilità di manutenzione. Si 
articola in due gamme: Duo Luce, dalla trama regolare e 
dalle tonalità neutre ed essenziali, per ambienti minimalisti; 
e Duo Colour, con texture più materiche e cromie intense, 
per spazi che chiedono una forte identità visiva. 

Due interpretazioni complementari, unite dalla stessa 
vocazione: la regolazione dinamica della luce.

Linea Duo / Duo line



Duo Luce
Duo Luce è un tessuto filtrante PVC free con fasce alternate 
trasparenti e opache in sei colorazioni. Assicura resistenza 
all’umidità ed è certificato Standard 100 Oeko-Tex.

Duo Luce is a PVC-free filter fabric with alternating transparent and opaque bands 
in six colours. It offers moisture resistance and is Oeko-Tex Standard 100 certified.
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/ Colour propertiesProprietà delle colorazioni

Colorazioni / Colours

1 4 62 3 5

Specifiche tecniche / Technical specifications

Processing direction Weft

Composizione
Composition

100% PES 

Lavorazione tessuto OrditoLarghezza massima
Max width

2,60 m

Altezza massima
Max height

4,00 m

Peso
Weight

Spessore
Thickness

80 g/m2

0,33 mm ± 5% 

Altezza (mm)
Height (mm)

Proprietà solari
Solar properties

Collezione 
Collection N 2750 R T A Stabilità alla luce 

Light fasteness

Duo Luce 1 47% 21% 1% 6/7

Duo Luce 2 47% 21% 1% 6/7

Duo Luce 3 47% 21% 1% 6/7

Duo Luce 4 47% 21% 1% 6/7

Duo Luce 5 47% 21% 1% 6/7

Duo Luce 6 47% 21% 1% 6/7

Possibilità di saldatura
Fabric weldability

No



Duo Colour
Duo Colour è un tessuto filtrante con fasce alternate 
trasparenti e opache in dodici colorazioni. 
Caratterizzato da cromie piene e vibranti, assicura resistenza 
al fuoco e all’umidità ed è certificato Standard 100 Oeko-Tex.
Duo Colour is a filtering fabric with alternating transparent and opaque bands in twelve 
colours. Characterized by rich, vibrant hues, it offers fire and moisture resistance and is 
Oeko-Tex Standard 100 certified.
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Specifiche tecniche / Technical specifications

Processing direction Weft

Composizione
Composition

100% PES 

Lavorazione tessuto OrditoLarghezza massima
Max width

2,60 m

Altezza massima
Max height

4,00 m

Peso
Weight

Spessore
Thickness

110 g/m2

0,33 mm

Colorazioni / Colours

1* 5* 11 142* 3

20 22 2521 23 35

/ Colour propertiesProprietà delle colorazioni
Altezza (mm)

Height (mm)
Proprietà solari

Solar properties

Collezione 
Collection N 2800 R T A Stabilità alla luce 

Light fasteness

Duo Colour 1 47% 21% 1% 6/7

Duo Colour 2 47% 21% 1% 6/7

Duo Colour 3 47% 21% 1% 6/7

Duo Colour 5 47% 21% 1% 6/7

Duo Colour 11 47% 21% 1% 6/7

Duo Colour 14 47% 21% 1% 6/7

Duo Colour 20 47% 21% 1% 6/7

Duo Colour 21 47% 21% 1% 6/7

Duo Colour 22 47% 21% 1% 6/7

Duo Colour 23 47% 21% 1% 6/7

Duo Colour 25 47% 21% 1% 6/7

Duo Colour 35 47% 21% 1% 6/7

Duo Colour FR* 1 47% 21% 1% 6/7

Duo Colour FR* 2 47% 21% 1% 6/7

Duo Colour FR* 5 47% 21% 1% 6/7

*Colours 1, 2, and 5 are also available in a fireproof version with the same texture
and composition as the standard version. 

*Le colorazioni 1, 2, 5 sono disponibili anche in versione ignifuga
con stessa texture e composizione della versione standard.

Possibilità di saldatura
Fabric weldability

No



Configurazioni
Configurations
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Dimensione rullo
Installazione
Movimentazione
Fondale
Cover
Avvolgimento
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Ombrae
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Montaggio a parete
Wall mounting

Montaggio a soffitto1

Ceiling mounting

Montaggio su anta serramento2

Window sash mounting

Ø28mm Ø32mm

Ø43mm Ø56mm

Montaggio con o senza barra portarullo3

Installation with or without roller support bar

Installazione
Installation

Dimensione rullo
Roll dimensions

*
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Configurazioni / Configurations

Movimentazione
Movementation

Motore radio con finecorsa meccanico6

Radio motor with mechanical limit switches

A catenella in metallo4

Metal chain control
A catenella in PVC4

PVC chain control

Motore con finecorsa meccanico6

Motor with mechanical limit switches

Motore radio a batteria5

Radio battery-powered motor

Note
Notes
Installazione

Movimentazione
Control

Installation

1 L’installazione a soffitto non è compatibile con cover laterali 
Square (vedere pagina successiva).
2 L’installazione su anta richiede obbligatoriamente l’inserimento 
della barra portarullo. 
3 In caso la tenda preveda l’inserimento di tessuti della linea Duo 
è obbligatorio l’utilizzo della barra portarullo.  
NB: Verificare che la situazione muraria sia compatibile 
con peso, dimensioni e installazione desiderate per la tenda.

1 Ceiling installation is not compatible with valance side covers (see following page). 
2 Installation on the window sash requires the use of the roller support bar. 
3 If the blind includes fabrics from the Duo line, the use of the roller support bar is mandatory.
Note: Check that the wall structure is suitable for weight, size and installation of the blind.

4 Per la movimentazione manuale è fornita standard la
catenella in metallo. Disponibile su richiesta, la versione in PVC. 
5 La movimentazione con motore radio a batteria è compatibile 
solamente con il rullo di dimensione Ø28 mm o Ø43 mm.
6 La movimentazione con motore meccanico è compatibile 
solamente con il rullo di dimensione Ø43 mm o Ø56 mm.

4 Manual operation is supplied as standard with a metal chain. A PVC version is also 
available upon request.
5 Radio Battery-powered motor is only compatible with Ø28 mm or Ø43 mm rollers.
6 Radio motor operation is only compatible with Ø43 mm or Ø56 mm rollers.
The Ø32 mm roller is only available with chain operation.
Note: Please check the price list to verify the compatibility of the selected fabric  
and size with the available operating options.
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Cover round
40 mm / 55 mm

Cover Square5

40 mm / 55 mm
Round covers
40 mm / 55 mm

Square covers
40 mm / 55 mm

Rectangular 30x8mm
30x8mm Rettangolare

Round Ø15mm
Ø15mm Tondo6

Round Ø22mm
Ø22mm Tondo6

Cover laterali
Side covers

Fondale
End bar

MM

MM

MM

M

M

M

M

M

M

M

M

M

M

M

M

Disponibili da Settembre 2026
Available from September 2026

Concealed bottom weight pocket

Drop style (for Duo fabrics only)

Tasca con peso a scomparsa7

A goccia (per tessuti Duo)8

Saldatura telo9

Sheet welding
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Svolgimento lato esterno
Fabric roll on the outside

Svolgimento lato interno
Fabric roll on the inside

Avvolgimento
Rolling direction

Standard

Metallized colours
Metallizzati

Colours
Colorazioni

01 Bianco
White

02 Beige 05 Nero
Black

03 Grigio
Grey

04 Marrone
Brown

06 Champagne 08 Antracite
Anthracite

07 Argento
Silver

Colorazioni metallizzate 
disponibili da Settembre 2026
Metalized Colours available from September 2026

Cover laterali

Fondale

side covers

End bar

5 Le cover Square non sono compatibili con il rullo da Ø56 mm nè 
con il sistema di installazione a soffitto.  
Le componenti per movimentazione e installazione sono sempre 
fornite in colorazione standard indipendentemente dalla finitura 
metallizzata o standard delle cover laterali.
Le cover 40 mm sono compatibili solo con rulli Ø28 mm e Ø32 mm 
mentre quelle 55mm unicamente con rullo Ø43 mm. 
Verificare in sede d’ordine le compatibilità tra altezza complessiva 
della tenda, spessore del tessuto, dimensione del rullo e cover 
laterali desiderate.

5 The ceiling-mounted roller blind cannot be fitted with Square cover models.
The operation and installation components are always supplied in a standard colour, 
regardless of whether the side covers have a metallic or standard finish.
40 mm covers are only compatible with Ø28 mm and Ø32 mm rollers,  
while 55 mm covers are only compatible with Ø43 mm and Ø56 mm rollers. 
Please check at the time of ordering the compatibility between the total height of the 
blind, the fabric thickness, the roller size, and the desired side covers.

6 Il terminale tondo è disponibile con finitura lucida o opaca. 
7 Il terminale a tasca con peso a scomparsa non è compatibile con i 
tessuti Tinta e con i tessuti Materia Pietra, Seta e Seta BO. 
8 Il terminale a goccia è compatibile solo con i tessuti Duo.
9 Larghezza saldatura 15 mm 
Le opzioni di terminale compatibili con i tessuti Trama, 
Materia e Tinta possono essere scelte indipendentemente 
dalle dimensioni e dal peso complessivo della tenda a rullo.
Le componenti per installazione e movimentazione sono sempre 
fornite in colorazione standard indipendentemente dalla finitura 
metallizzata o standard del terminale. 

6 The round terminal is available with either a glossy or matte finish, for both sizes. 
7 The concealed bottom weight pocket is not compatible with the Tinta fabrics or with the 
Materia Pietra, Seta, and Seta BO fabrics. 
8 The drop-shaped bottom bar is only compatible with Duo fabrics. 
9 Welding width 15 mm. 
All other bottom bars are not compatible with Duo fabrics.
The bottom bar options compatible with Trama, Materia, and Tinta fabrics can be chosen 
regardless of the size and total weight of the roller blind.

The operating and installation components are always supplied in a standard colour, 
regardless of whether the bottom bar has a metallic or standard finish.

Configurazioni / Configurations

Note
Notes



Veneziane

Tende veneziane
Venetian blinds

102

La collezione di tende veneziane Citea® Living raccoglie sistemi a lamelle 
per regolare luce e privacy con precisione. Disponibili in alluminio o legno, 
con lamelle da 15 a 65 mm, si distinguono per un’ampia varietà di finiture, 
opache, lucide, metallizzate, spazzolate e microforate, che ne esaltano la 
componente materica e ne facilitano l’integrazione nei diversi linguaggi 
progettuali. La movimentazione, manuale o motorizzata, assicura un utilizzo 
fluido e una gestione puntuale della luce naturale in ogni contesto.

The Citea® Living collection of Venetian blinds comprises 
slat systems designed to precisely control light and privacy. 
Available in aluminium or wood, with slats ranging from 15 
to 65 mm, they stand out for their wide variety of finishes – 
matt, gloss, metallic, brushed and micro-perforated – which 
enhance their material qualities and facilitate their integration 
into a range of design styles. The operating mechanism, 
whether manual or motorised, ensures smooth operation 
and precise control of natural light in any setting.



Veneziane

/ The venetian blinds system 114
 122
 124
 126
 128
 130
 132
 134
 136
 138

Il sistema veneziana
15 mm
25 mm
35 mm
50 mm
50 mm Premium
50 mm Legno
65 mm
Mantovane
Colori

/ Pelmet

/ Colours
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Veneziana 50 mm - Col. 14
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Il ritorno di un classico
The return of a classic

citea.it
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Citea® Venetian blinds reinterpret a great 
classic of interior design, transforming it into 
a true piece of furniture, where aesthetic 
expression is combined with a wide range of 
configuration options: from different slat widths 
to ladder types, right through to a rich selection 
of finishes, from micro-perforated aluminium 
to natural wood and brushed aluminium, for a 
more industrial look. The adjustable slats control 
the light degree by degree, and manual or 
motorised operation ensures smooth operation 
in the most sophisticated residential and 
professional settings.

Le tende veneziane Citea® reinterpretano un grande 
classico dell’interior design trasformandolo in un vero 
elemento d’arredo, dove la presa di posizione estetica si 
unisce a un’ampia possibilità di configurazione:  
dalle diverse larghezze delle lamelle alle tipologie di 
scaletta, fino a una ricca selezione di finiture, dall’alluminio 
microforato al legno naturale all’alluminio spazzolato, per 
un effetto più industriale. Le lamelle orientabili dosano la 
luce grado dopo grado, e la movimentazione manuale 
o motorizzata rende l’uso fluido nei contesti abitativi e 
professionali più evoluti.

Veneziana 35 mm - Col. 14

Il sistema veneziana / Venetian blinds system



A Venetian blind to suit 
every project
The system’s versatility is reflected in a range 
of slats designed to meet different aesthetic 
and functional requirements. The widths, 
15, 25, 35, 50 and 65 mm, shape the visual 
character of the blind, ranging from a subtle 
touch to a more pronounced architectural 
presence. The 50 mm version is also 
available in the Legno and Premium variants, 
offering a superior level of finish and texture. 
This range of dimensions allows for highly 
customisable design, where light control is 
integrated with the choice of the aesthetic 
style best suited to the space.

Una veneziana adatta a ogni 
progetto 
La versatilità del sistema si esprime in una gamma di lamelle 
pensate per esigenze estetiche e funzionali differenti.  
Le larghezze, 15, 25, 35, 50 e 65 mm, modulano il carattere 
visivo della veneziana, da un segno leggero a una presenza 
architettonica più marcata. La versione da 50 mm è 
disponibile anche nelle varianti Legno e Premium, per un 
livello superiore di finitura e matericità. Questa articolazione 
dimensionale consente una progettazione altamente 
personalizzabile, dove il controllo della luce si integra con la 
scelta del linguaggio estetico più adatto allo spazio.

Veneziana 35 mm - Col. 0299

108
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15 mm

25 mm

35 mm

50 mm/50 mm Premium

50 mm Legno

65 mm

109

Il sistema veneziana / Venetian blinds system
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50 mm Wood
 
In classic and refined interiors, 50 mm 
wooden Venetian blinds create a warm 
atmosphere, where the natural grain 
adds depth and character to the room. 
Customisation options range from smooth 
lacquered finishes to two wood-effect 
ranges, offering a total of 26 colour 
variants. The elegance of the material is 
complemented by functionality: adjustable 
slats for precise control of light and privacy, 
bringing the warmth of tradition into 
contemporary living.

Veneziana 50 mm Legno 
 
Negli ambienti dallo stile classico e raffinato, le veneziane 
in legno 50 mm introducono un’atmosfera calda, dove le 
venature naturali danno profondità e carattere all’ambiente. 
La personalizzazione passa da finiture verniciate lisce e 
da due gamme effetto legno, per un totale di 26 varianti 
cromatiche. All’eleganza del materiale si affianca la 
funzione: lamelle orientabili per una gestione precisa di 
luce e privacy, il calore della tradizione dentro l’abitare 
contemporaneo.

Veneziana 50 mm LEGNO
RAL 7043 - PVC Y31

citea.it
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50 mm Premium  
 
Designed to enhance interiors with 
character and elegance, the Premium 
Venetian Blind combines the purity of clean 
lines with customisation possibilities. 

Every detail has been carefully developed to 
create a coordinated and refined aesthetic. 
The headrail and bottom rail, available with 
dual-finish options, can be matched to the 
slats for a harmonious appearance. The 
system is offered in matte, metallic, brushed 
and perforated finishes, together with a 
wide selection of decorative tapes that add 
personality and visual interest to the blind.

Veneziana 50 mm Premium 
 
Premium 50 mm Venetian blinds add character to any 
space: a wide range of colours including 10 matt shades, 14 
classic shades and 5 metallic and micro-perforated finishes, 
for versatile designs with attention to detail. Completing the 
system is the PVC slat, available in 24 colours: offering even 
greater freedom of choice. The compact, integrated design 
of the boxes enhances the clean lines of the overall look, 
perfect for the most sophisticated interiors. 

Headbox RAL 7043
Slats 508116
PVC tape Y31

Veneziana 50 mm PREMIUM
Cassonetto RAL 7043 
Lamelle 508116
Nastro PVC Y31

Il sistema veneziana / Venetian blinds system



Veneziana 50 mm - Col. 14 & 11
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15 mm
Grazie alla sua versatilità, estetica contemporanea, ingombro 
minimo e ampia gamma cromatica, è ideale per molteplici 
ambienti interni. La veneziana da 15 mm è disponibile con 
comando manuale a corda (salita e discesa) e ad asta snodata 
(orientamento), o motorizzata con motore elettrico 24V con 
finecorsa meccanico.

Thanks to its versatility, contemporary design, compact size, and wide colour range, 
the 15mm venetian blind is ideal for a variety of interior environments. Available with 
manual control, cord operation (raising and lowering) and tilt rod (slat orientation), or 
motorizedwith a 24V electric motor equipped with mechanical limit switches.

114
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Disposizione comandi
Controls configuration

Larghezza lamelle
Slat width 15 mm

Ambiente di utilizzo
Intended environment

Specifiche tecniche
Technical specifics

Interno
Interior

Cassonetti compatibili
Compatible Headboxes

Dimensioni max consigliate
Suggested maximum dimensions 5 m2

Installazioni disponibili
Available installations

A muro 
A soffitto

Su serramento2

Dimensioni massima (LxH)
Max dimensions (W x H) 2900x3200 mm

Larghezza minima sistema
Minimum width system

250 mm

L. minima solo orientamento 150 mm
Minimum width for orientation

Movimentazione
Movementation

19x27 mm (manuale)
25x25 mm (motorizzata)

19x20 mm (cassonetto ridotto)1
19x27 mm (manual movementation)

25x25 mm (radio motorized movementation)
19x20 mm (compact headbox)1

1000 1500 2000 2500 3000

70 80 90 100 110Ingombro
Encumbrance (mm)

Altezza
Height (mm)

Ingombro sistema
System dimensions

Altezza
Height Ingombro

Encumbrance

Manuale  
a corda e asta

Motorizzata

Manual control 
by cord and wand

Motorized

Wall mounted
Ceiling mounteda

On window frame2

Colori disponibili
Available colours

Metallizzati
e microforati
Metalized or micro-drilled

0000 0002 0003

0017 0299 0379

0757

0049 0060 0061
0255 0256 0258
0380 0549

Lama e fondale
Blade and bottom bar

Consulta la pagina 138 per la lista completa dei colori disponibili.
See page 138 for the full colour range.

0004 0005

P110

0075
0260

0251
0265

1009

0065 0253
0285 0289

1278 2002 P59

0006 0010

Libera
A cavi

Free
Cabled

Lucidi
Glossy colours

Opachi
Matte colours

Separati3
Separated

A destra
On the right

A sinistra
On the left

The cord control is used for raising and lowering the slats, while the transparent wand 
is used to adjust their orientation.

Il comando a corda è indicato per le procedure di discesa/sollevamento 
delle lamelle mentre l’asta trasparente per gestire il loro orientamento.

20mm

15mm

Notes
1 Available in three colours only: white, silver, ivory.
2 Frame-mounted installation via clip-on or drilled fixing (at the installer’s expense). 
3 Standard separate control layout: orientation cord on the left, operating cord on the right. 
Request the reversed layout when placing the order.

Standard configuration: separate controls, lift cord (length +20 cm relative to blind height), lateral 
cable guide (length +15 cm relative to blind height), wall-mounting bracket.

Note
1 Disponibile solo in tre colorazioni: bianco, argento, avorio.
2 Montaggio a serramento tramite aggancio o foratura del serramento (a carico dell’installatore). 
3 Disposizione a comandi separati standard: corda orientamento a sx, corda per movimentazione a dx. 
Specificare disposizione a rovescio in sede d’ordine.

Configurazione standard: Comandi separati, cordino di movimentazione (lunghezza +20 cm rispetto H 
veneziana), guida a cavo laterale (lunghezza +15 cm rispetto H veneziana), mensola per fissaggio a parete.

0012 0380 1011 7000

Il sistema veneziana / Venetian blinds system



25 mm
Grazie alla sua versatilità, estetica contemporanea, ingombro 
minimo e ampia gamma cromatica, è la versione da 25 mm è 
adatta a svariati tipologie di ambienti interni. La veneziana da 
25mm è disponibile con comando manuale a corda (salita e 
discesa) e ad asta snodata (orientamento), o motorizzata con 
motore elettrico 24V con finecorsa meccanico.

Thanks to its versatility, contemporary look, minimal footprint and wide range of 
colours, the 25 mm Venetian blind is suitable for various types of indoor environments. 
It is available with manual operation using a cord (raising and lowering) and a tilt wand 
(slat orientation), or with a 24V electric motor featuring mechanical limit switches.
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Disposizione comandi
Controls configuration

Larghezza lamelle

Ambiente di utilizzo
Intended environment

Specifiche tecniche
Technical specifics

Interno
Interior

Cassonetti compatibili
Compatible Headboxes

Dimensioni max consigliate
Suggested maximum dimensions

5 m2

Installazioni disponibili
Available installations

Dimensioni massima (LxH)
Max dimensions (W x H)

2900x3200 mm

Larghezza minima sistema
Minimum width system

L. minima solo orientamento
Minimum width for orientation

Movimentazione
Movementation

19x27 mm (manuale)
25x25 mm (motorizzata)

19x20 mm (cassonetto ridotto)1
19x27 mm (manual movementation)

25x25 mm (radio motorized movementation)
19x20 mm (compact headbox)1

70 80 100 110 115Ingombro
Encumbrance (mm)

Altezza
Height (mm)

Ingombro sistema
System dimensions

Altezza
Height

Notes
1 Available in three colours only: white, silver, ivory.
2 Frame-mounted installation via clip-on or drilled fixing (at the installer’s expense). 
3 Standard separate control layout: orientation cord on the left, operating cord on the right. 
Request the reversed layout when placing the order.

Standard configuration: separate controls, lift cord (length +20 cm relative to blind height), lateral 
cable guide (length +15 cm relative to blind height), wall-mounting bracket.

Note
1 Disponibile solo in tre colorazioni: bianco, argento, avorio.
2 Montaggio a serramento tramite aggancio o foratura del serramento (a carico dell’installatore). 
3 Disposizione a comandi separati standard: corda orientamento a sx, corda per movimentazione a dx. 
Specificare disposizione a rovescio in sede d’ordine.

Configurazione standard: Comandi separati, cordino di movimentazione (lunghezza +20 cm rispetto H 
veneziana), guida a cavo laterale (lunghezza +15 cm rispetto H veneziana), mensola per fissaggio a parete.

25 mm

250 mm

150 mm

A muro 
A soffitto

Su serramento2

Manuale  
a corda e asta

Motorizzata

Manual operation 
by cord and wand

Motorized

Wall mounted
Ceiling mounteda

On window frame2

Colori disponibili
Available colours

Metallizzati
e microforati
Metalized or micro-drilled

0000 0002 0003
0012 0380 1011

0017 0299 0379

0757

0049 0060 0061
0255 0256 0258
0380 0549

0004 0005
7000

P110

0075
0260

0251
0265

1009

0065 0253
0285 0289

1278 2002 P59

0006 0010

Libera
A cavi

Free
Cabled

Lucidi
Glossy colours

Opachi
Matte colours

Separati3
Separated

A destra
On the right

A sinistra
On the left

The cord control is used for raising and lowering the slats, while the transparent wand 
is used to adjust their orientation.

Il comando a corda è indicato per le procedure di discesa/sollevamento 
delle lamelle mentre l’asta trasparente per gestire il loro orientamento.

1000 1500 2000 2500 3000

Ingombro
Encumbrance

Lama e fondale
Blade and bottom bar

20mm

25mm

Slat width

Consulta la pagina 138 per la lista completa dei colori disponibili.
See page 138 for the full colour range.

Il sistema veneziana / Venetian blinds system



35 mm

118

Progettata per gli ambienti interni, la veneziana da 35 mm 
può essere dotata su richiesta di guide laterali in cavo 
perlon, che assicurano la tenuta laterale del pacco lamelle. 
La movimentazione è disponibile in due configurazioni: 
manuale, con corda per la salita e la discesa e asta snodata 
per l’orientamento; motorizzata, con motore elettrico 220 V e 
finecorsa meccanico.
Designed for indoor use, the 35-mm venetian blind can be equipped, upon request, 
with Perlon cord side guides, which ensure the slat stack remains securely in place on 
the sides. Two operating configurations are available: manual, with a cord for raising 
and lowering and an articulated rod for adjusting the angle; and motorized, with a 220-
V electric motor and a mechanical limit switch.
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Disposizione comandi
Controls configuration

Larghezza lamelle 35mm

Ambiente di utilizzo
Intended environment

Specifiche tecniche
Technical specifics

Interno
Interior

Cassonetti compatibili
Compatible Headboxes

Dimensioni max consigliate
Suggested maximum dimensions 7,5 m2

Installazioni disponibili
Available installations

A muro 
A soffitto

Dimensioni massima (LxH)
Max dimensions (W x H) 3500x3500 mm

Larghezza minima sistema
Minimum width system

300 mm

L. minima solo orientamento 300 mm
Minimum width for orientation

Movimentazione
Movementation

39x39mm (manuale)
50x50mm (motorizzata)

39x39 mm (manual movementation)
50x50 mm (radio motorized movementation)

Ingombro
Encumbrance (mm)

Altezza
Height (mm)

Ingombro sistema
System dimensions

Altezza
Height

Manuale a corda
Motorizzata

Manual operation
Motorized

Wall mounted
Ceiling mounted

Colori disponibili
Available colours

Lama e fondale
Blade and bottom bar

Libera
A cavi

Free
Cabled

The cord control is used for raising and lowering the slats, while the transparent wand 
is used to adjust their orientation.

Il comando a corda è indicato per le procedure di discesa/sollevamento 
delle lamelle mentre l’asta trasparente per gestire il loro orientamento.

Lucidi
Glossy

1 2 4 5 6 7 10

Opachi
Matte

11
19 21 22 25

283 8 9 23

Metallizzati
e microforati
Metalized/micro-drilled

14 1Perf 14Perf

12 13 15 16 17 18
41

Notes 
1 Please consider, when calculating the final width dimension, an additional allowance of 3 mm  
 to account for the overall size of the Venetian blind headbox side end caps.  
2 Standard separate control layout: orientation cord on the left, operating cord on the right.  
Request the reversed layout when placing the order.

Standard configuration: separate controls, lift cord (length +20 cm relative to blind height), 
lateral cable guide (length +15 cm relative to blind height), wall-mounting bracket.

Note
1 Considerare per il calcolo della misura finita della Larghezza abbondanza 
  di 3mm relativa all’ingombro dei tappi laterali del cassonetto della Veneziana.  
2 Disposizione a comandi separati standard: corda orientamento a sx, corda per movimentazione a dx. 
Specificare disposizione a rovescio in sede d’ordine.

Configurazione standard: comandi separati, cordino di movimentazione (lunghezza +20 cm rispetto 
all’altezza della veneziana), guida a cavo laterale (lunghezza +15 cm rispetto all’altezza della veneziana), 
mensola per fissaggio a parete.

35mm

1500 2000 2500 3000 3500

100 112 123 130

500 1000

70 80 90

Separati2
Separated

A destra
On the right

A sinistra
On the left

Ingombro
Encumbrance

Slat width

Consulta la pagina 138 per la lista completa dei colori disponibili.
See page 138 for the full colour range.

Il sistema veneziana / Venetian blinds system



50 mm
Progettata per gli ambienti interni, la veneziana da 50 mm 
può essere dotata su richiesta di guide laterali in cavo perlon. 
L’orientamento delle lamelle avviene tramite scaletta in terylene. 
La movimentazione è disponibile in due configurazioni: 
manuale, con corda per la salita e la discesa e asta snodata 
per l’orientamento; motorizzata, con motore elettrico 220 V e 
finecorsa meccanico.
Designed for indoor use, the 50-mm venetian blind can be equipped with Perlon cord 
side guides upon request. The slats are adjusted using a Terylene ladder. Two operating 
configurations are available: manual, with a cord for raising and lowering and an articu-
lated rod for adjusting the slat angle; and motorized, with a 220-V electric motor and a 
mechanical limit switch.
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Larghezza lamelle 50 mm

Ambiente di utilizzo
Intended environment

Technical specifics

Interno
Interior

Cassonetti compatibili
Compatible Headboxes

Dimensioni max consigliate
Suggested maximum dimensions

Installazioni disponibili
Available installations

A muro 
A soffitto

Dimensioni massima (LxH)
Max dimensions (W x H)

Larghezza minima sistema
Minimum width system

L. minima solo orientamento
Minimum width for orientation

Movimentazione
Movementation

Manuale a corda
Motorizzata

Manual operation
Motorized

Wall mounted
Ceiling mounted

Colori disponibili
Available colours

Libera
A cavi

Free
Cabled

Lucidi
Glossy

Opachi
Matte

Metallizzati
e microforati
Metalized/micro-drilled

Disposizione comandi
Controls configuration

The cord control is used for raising and lowering the slats, while the transparent wand 
is used to adjust their orientation.

Il comando a corda è indicato per le procedure di discesa/sollevamento 
delle lamelle mentre l’asta trasparente per gestire il loro orientamento.

Ingombro
Encumbrance (mm)

Altezza
Height (mm) 1500 2000 2500 3000 3500

100 112 123 130

500 1000

70 80 90

Ingombro sistema
System dimensions

Ingombro
con nastro 
in PVC
PVC band

178 205 242 270120 140100

Altezza
Height

Lama e fondale
Blade and bottom bar

50mm

Notes
1 Please consider, when calculating the final width dimension, an additional allowance of 3 mm to 	
  account for the overall size of the Venetian blind headbox side end caps.  
2 Standard separate control layout: orientation cord on the left, operating cord on the right. 
Request the reversed layout when placing the order. 
3 For venetian blind colour 16, pair with pelmet colour 12; for venetian blind colour 9, pair with 
pelmet colour 8. 

Standard configuration: separate controls, lift cord (length +20 cm relative to blind height), lateral 
cable guide (length +15 cm relative to blind height), wall-mounting bracket.

Note
1 Considerare per il calcolo della misura finita della Larghezza  abbondanza di 3mm relativa all’ingombro dei 
tappi laterali del cassonetto della Veneziana.  
2 Disposizione a comandi separati standard: corda orientamento a sx, corda per movimentazione a dx. 
Specificare disposizione a rovescio in sede d’ordine.
3 Per colore 16, mantovana colore 12, per colore 9, mantovana colore 8.

Configurazione standard: Comandi separati, cordino di movimentazione (lunghezza +20cm rispetto H 
veneziana), guida a cavo laterale (lunghezza +15cm rispetto H veneziana), mensola per fissaggio a parete.

8,75 m2

35001x3500 mm

300 mm

300 mm

50x57 mm (manuale)
50x50 mm (motorizzata)

50x57 mm (manual movementation)
50x50 mm (motorized movementation)

Scaletta
Ladder

A corda
Nastro in PVC

Rope
PVC band

Mantovana
Pelmet

Disponibile
in tinta3

Available in  
matching colours3

1 2 4 5 6 7 10
11

19 21 22 25

283 8 9 23

14 1Perf 14Perf

12 13 15 16 17 18
41

Separati2
Separated

A destra
On the right

A sinistra
On the left

Ingombro
Encumbrance

Slat width

Consulta la pagina 139 per la lista completa dei colori disponibili.
See page 139 for the full colour range.

Specifiche tecniche

Il sistema veneziana / Venetian blinds system



50 mm Premium
La veneziana da 50 mm versione Premium, ideale per ambienti 
interni, presenta una fascia di orientamento a corda o tramite 
nastro in PVC di spessore fino a 38mm ed è disponibile con 
funzionamento manuale a corda (salita e discesa) e ad asta 
snodata (orientamento) o motorizzata con motore elettrico 220V 
con finecorsa meccanico.
The 50 mm Premium Venetian blind, ideal for indoor environments, features a ladder 
cord or PVC ladder tape system up to 38 mm wide. It is available with manual opera-
tion using cords for raising and lowering the blind and a tilt wand for slat adjustment, or 
with motorized operation using a 220V electric motor with mechanical limit switches.
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Larghezza lamelle 50 mm

Ambiente di utilizzo
Intended environment

Specifiche tecniche
Technical specifics

Interno
Interior

Cassonetti compatibili
Compatible Headboxes

Installazioni disponibili
Available installations

A muro 
A soffitto

Dimensioni massima (LxH)
Max dimensions (W x H)

3500x3500 mm

Larghezza minima sistema
Minimum width system

300 mm

L. minima solo orientamento 300 mm
Minimum width for orientation

Movimentazione
Movementation

Manuale a corda
Motorizzata

Manual operation
Motorized

Wall mounted
Ceiling mounted

Libera
A cavi

Free
Cabled

Disposizione comandi
Controls configuration

The cord control is used for raising and lowering the slats, while the transparent wand 
is used to adjust their orientation.

Il comando a corda è indicato per le procedure di discesa/sollevamento 
delle lamelle mentre l’asta trasparente per gestire il loro orientamento.

Ingombro
Encumbrance (mm)

Altezza
Height (mm) 1500 2000 2500 3000 3500

200 220 240 260

500 1000

110 130 180

Ingombro sistema
System dimensions

Ingombro
con nastro 
in PVC
PVC band

190 210 230 250110 120 170

Lama e fondale
Blade and bottom bar

Notes
1 The tubular motor lifts and tilts. Available only with a rope ladder. 
2 With PVC strap and pull-cord control panel, controls positioned on the left or right; 

Maximum width of motorised Venetian blinds: 3000 x 3500 mm, minimum width 550 mm. Maximum 
width of radio-controlled motorised Venetian blinds: 3000 x 3500 mm, minimum width 660 mm.

Matte

Metallizzati
e microforati
Metalized/micro-drilled

Regular

508111 508113 508114 508119 508121
508129 508113 508114 508119 508121

508122 508142 508141 508115 508116
508118 508120 508122 50123 508124

508125 508126 508127 508131

508130 508133 508132 508134 508136

Note
1 Il motore tubolare solleva e inclina. Disponibile solo con scaletta a corda.
2 Con nastro in PVC e scaletta comandi a corda, posizionamento comandi a sinistra o destra;

Larghezza massima veneziana con motore: 3000 x 3500 mm, larghezza minima 550 mm. Larghezza 
massima veneziana con motore radio: 3000x3500 mm, larghezza minima 660 mm.

Colori disponibili
Available colours

50x57 mm (manuale)
50x50mm (motorizzata)1

50x57 mm (manual movementation)
50x50 mm (motorized movementation)

50mm

Separati
Separated

A destra
On the right

A sinistra
On the left

Ingombro
Encumbrance

Slat width

Consulta la pagina 140 per la lista completa dei colori disponibili.
See page 140 for the full colour range.

Altezza
Height

Scaletta
Ladder

A corda
Nastro in PVC2

Rope
PVC band2

Il sistema veneziana / Venetian blinds system



50 mm Legno
La veneziana da 50 mm in Legno, ideale per ambienti 
interni, presentauna fascia di orientamento a corda o tramite 
nastro in PVC di spessore fino a 38mm ed è disponibile con 
funzionamento manuale a corda (salita e discesa) e ad asta 
snodata (orientamento) o motorizzata con motore elettrico 220V 
con finecorsa meccanico.

124

The 50 mm Wooden Venetian blind, ideal for indoor environments, features a ladder 
cord or PVC ladder tape system up to 38 mm wide. It is available with manual opera-
tion using cords for raising and lowering the blind and a tilt wand for slat adjustment, or 
with motorized operation using a 220V electric motor with mechanical limit switches.
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Larghezza lamelle 50 mm

Ambiente di utilizzo
Intended environment

Specifiche tecniche
Technical specifics

Interno
Interior

Cassonetti compatibili
Compatible Headboxes

Dimensioni max consigliate
Suggested maximum dimensions

Installazioni disponibili
Available installations

A muro 
A soffitto

Dimensioni massima (LxH)
Max dimensions (W x H)

Larghezza minima sistema
Minimum width system

L. minima solo orientamento
Minimum width for orientation

Movimentazione
Movementation

Wall mounted
Ceiling mounted

Disposizione comandi
Controls configuration

The cord control is used for raising and lowering the slats, while the transparent wand 
is used to adjust their orientation.

Il comando a corda è indicato per le procedure di discesa/sollevamento 
delle lamelle mentre l’asta trasparente per gestire il loro orientamento.

Ingombro sistema
System dimensions

Lama e fondale
Blade and bottom bar

8,75 m2

35001x3500 mm

300 mm

300 mm

50x57 mm (manuale)
50x50 mm (motorizzata)

50x57 mm (manual movementation)
50x50 mm (motorized movementation)

Colori disponibili
Available colours

Colonial lisci
Colonial smooth

Alameda legno
Alameda wood

Colonial legno
Colonial wood

101 214 103 325 350
221

135
234

2103

197
237

106 102 133 108 147
136 311 114 247 232

228 137

330 DG-42

120

H-1700 H-1756 H-1757 H-1754 H-1753
H-1752 H-1751 H-1750

Consulta la pagina 142 per la lista completa dei colori disponibili.
See page 142 for the full colour range.

Scaletta
Ladder

A corda2

Nastro in PVC2
Rope2

PVC band2

50mm

Ingombro
Encumbrance (mm)

Altezza
Height (mm) 1500 2000 2500 3000

245 288 331

600 1000

124 159 202

Nastro PVC 10-25mm
10-25mm PVC band

190 210
230

120 170100

Nastro PVC 38mm 276 325
376

172 223131
38mm PVC band

Altezza
Height

Manuale a corda
Asta snodata
Motorizzata1

Operation by cord

Motorized1

Tilt wand

Libera Free

SeparatiA destra A sinistra

Ingombro
Encumbrance

Slat width

Notes
1 The tubular motor lifts and tilts. Available only with a rope ladder. 
2 With PVC strap and pull-cord control panel, controls positioned on the left or right; 

Maximum width of motorised Venetian blinds: 3000 x 3500 mm, minimum width 550 mm. Maximum 
width of radio-controlled motorised Venetian blinds: 3000 x 3500 mm, minimum width 660 mm.

Note
1 Il motore tubolare solleva e inclina. Disponibile solo con scaletta a corda.
2 Con nastro in PVC e scaletta comandi a corda, posizionamento comandi a sinistra o destra;

Larghezza massima veneziana con motore: 3000 x 3500 mm, larghezza minima 550 mm. Larghezza 
massima veneziana con motore radio: 3000x3500 mm, larghezza minima 660 mm.

Il sistema veneziana / Venetian blinds system



65 mm
Adatte anche per esterni, le tende veneziane “bordate” da 65 
mm, sono dotate di lamelle orientabili in alluminio, rinforzate 
grazie alla particolare forma convessa del profilo ed alle 
nervature di irrigidimento su ambedue i bordi longitudinali. La 
“bordatura” deve il suo nome alle guide laterali in alluminio 
estruso applicati ai lati del vano.

126

Suitable for outdoor use, the ‘bordate’ Venetian blinds are manufactured with adju-
stable aluminium slats, reinforced by the slats’ distinctive convex profile and by the stif-
fening ribs along both longitudinal edges. The term ‘bordata’ comes from the extruded 
aluminium side guides installed along the opening’s sides
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Larghezza lamelle 65 mm

Ambiente di utilizzo
Intended environment

Specifiche tecniche
Technical specifics

Interno e esterno
Interior and exterior

Cassonetti compatibili
Compatible Headboxes

Dimensioni max consigliate
Suggested maximum dimensions

Installazioni disponibili
Available installations

A muro 
A soffitto

Dimensioni massima (LxH)
Max dimensions (W x H)

Larghezza minima sistema
Minimum width system

L. minima solo orientamento
Minimum width for orientation

Movimentazione
Movementation

Manuale ad asta
snodata

Motorizzata a 
radio

Manual operation

Radio controlled

Wall mounted
Ceiling mounted

Libera
A cavi

Free
Cabled

10 m2

35001x3500 mm

300 mm

300 mm

57x57 mm (manuale)
57x57 mm (motorizzata)

57x57 mm (manual movementation)
57x57 mm (motorized movementation)

Colori disponibili
Available colours

Colonial lisci
Colonial smooth

3 8 9 23 26 28

Lama e fondale
Blade and bottom bar

65mm

50mm

Disposizione comandi
Controls configuration

The two cord controls are used respectively to raise and lower the slats and to adjust their angle.

Il comando ad asta snodata serve per le procedure di discesa
e sollevamento delle lamelle e per gestire il loro orientamento.

Ingombro sistema
System dimensions

Ingombro sistema impacchettato (mm)
Encumbrance packed system (mm)

Altezza (mm)
Height (mm)

800

1000

1200

1400

140

150

160

170

1600

1800

2000

2200

180

190

200

210

2600

3000

3600

230

250

280

4000 300

Altezza
Height

Notes
1 Please consider, when calculating the final width dimension, an additional allowance of 3 mm to 	
  account or the overall size of the Venetian blind headbox side end caps.

Note
1  Considerare per il calcolo della misura finita della Larghezza abbondanza di 3mm relativa 	
   all’ingombro dei tappi laterali del cassonetto della Veneziana.

A destra A sinistra

Ingombro
Encumbrance

Consulta la pagina 139 per la lista completa dei colori disponibili.
See page 139 for the full colour range.

Slat width

Il sistema veneziana / Venetian blinds system
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Mantovane per 50 mm Legno
50 mm Legno Pelmet

Forme speciali
Special shapes

Le tende con forme speciali si impacchettano solo fino all’inizio dell’inclinazione. Il 
modello della mantovana è liscio e la larghezza e l’altezza saranno in proporzione alla 
sagoma della tenda. Il numero delle corde e la distanza tra le stesse dipenderà dalla 
sagoma della tenda e della sua inclinazione.  
 
Configurazioni disponibili solo con azionamento a corda. Finitura con scaletta a filo. 

Special shaped blinds pack up only to the beginning of the incline. The 
pelmet is plain style; width and height will be proportional to the shape 
of the blind. The number of cords and the spacing between them will 
vary according to the shape and inclination of the blind.

Configurations available with cord control only and string ladder finish. 

Veneziana aperta
Venetian Blind open

Veneziana Chiusa
Venetian Blind closed

Mantovana (15mm per lato) 
Pelmet (15mm for side)

Ingombro massimo = larghezza cassonetto + 30mm
Max overall dimension = headbox width + 30mm

Dimensione mantovana = H 70mm, spessore 10mm
Pelmet dimension = H 70mm, thickness 10mm

Dritta - frontale

Standard - Frontale e entrambi i lati 
Front and both sides

Frontale e lato dx

Frontale e lato sx
Front and left side

Su due lati principali (costo extra)

Su quattro lati (costo extra)
All four sides (extra cost)

Only the front

Front and right side

Front and back (extra cost)

A B C D

A B C D

Cassonetto / Headbox

Mantovana / Pelmet
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Notes
1 MANUAL: 
57x51 mm steel box, cord and tape ladder, pelmet with magnetic 
fittings. Key supports for wall or ceiling installation.
2 TILT WAND: 
57x51 mm steel box, cord and tape ladder, pelmet with magnetic 
fittings. Jointed rod available in white and bronze, heights 123, 173 
and 223 cm. Maximum weight 18 kg. For wall installation, brackets
 available in 10-12-15 cm (white, grey and black) and 15-20 cm 
(galvanized).
3 MOTORIZED:  
57x51 mm steel box, cord and tape ladder, pelmet with magnetic 
fittings. Ceiling bracket included; for wall installation, brackets available 
in 10-12-15 cm (white, grey and black) and 15-20 cm (galvanized). 
Minimum blind width: 55 cm for mechanical motor; 66 cm for radio motor.
4 PVC tape available in 15, 25 and 38 mm.
5 Below 50 cm width, combining controls is not possible.

Note
1 MANUALE 
Cassonetto in ferro 57x51 mm, scaletta a corda e a nastro, mantovana con attacchi a 
calamita. Supporti a chiavetta per fissaggio a parete o soffitto.
2 ASTA SNODATA 
Cassonetto in ferro 57x51 mm, scaletta a corda e a nastro, mantovana con attacchi a 
calamita. Asta snodata disponibile nei colori bianco e bronzo, nelle altezze 123, 173 
e 223 cm. Peso massimo 18 kg. Supporto a soffitto ncluso; per fissaggio a parete 
disponibili supporti da 10-12-15 cm (bianco grigio e nero) e da 15-20 cm (zincato).
3 A MOTORE 
Cassonetto in ferro 57x51 mm, scaletta a corda e a nastro, mantovana con attacchi a 
calamita. Supporto a soffitto incluso; per fissaggio a parete disponibili supporti da 10-
12-15 cm (bianco, grigio e nero) e da 15-20 cm (zincato). Larghezza minima veneziana 
con motore meccanico: 55 cm; con motore radio: 66 cm.
4 Nastro disponibile da 15, 25 e 38mm.
5 Sotto i 50cm di larghezza non è possibile unificare i comandi

Il sistema veneziana / Venetian blinds system
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Scheda tecnica delle lamelle 15-25 mm
15-25 mm Venetian blinds techinical sheet

Applicazione 
Applicaton

Nastri in Alluminio per Veneziane
Aluminium Tapes for Venetian Blinds

Composizione chimica
Chemical composition Si Fe Cu Mn Mg Cr Zn Ti Al

Lega
Alloy 

0,42 0,65 0,8 0,41 0,35 1,13 0,08 0,16 0,07 96,21

5052 0,21 0,37 0,03 0,04 2,27 0,19 0,08 0,03 96,9

Dimensioni e 
Tolleranze
Dimensions and 
tolerances

Spessore
Thickness 0,220 +/- 0,025 mm

Larghezza
Width

15 ± 0,1 mm 25 ± 0,1 mm

Trattamento 
chimico e 
Verniciatura
Chemical treatment 
and painting

Pretrattamento
Pre-treatment

Sgrassaggio e conversione “no rinse”
‘No-rinse’ degreasing and conversion

Verniciatura
Painting

Vernice a Poliestere applicazione a Rullo
Polyester paint – applied with a roller

Caratteristiche 
della 
Verniciatura
Painting 
Characteristics

Spessore della 
Vernice 

EN 13523-1
Paint Thickness

EN 13523-1

Vernice Standard: 7-15 μm
Standard paint: 7–15 μm

Vernice Metallizzata: 4-15 μm
Metallic paint: 4–15 μm

Gloss EN 13523-1 Vernice Standard: < 70 gloss
Standard paint: < 70 gloss

Differenze di 
colore 

EN 13523-3
Colour differences

EN 13523-3

Differenza di colore tra i lotti:
Differences in colour between lots:

ΔE < 1 per tutti i colori pastello
ΔE < 1 for all pastel colours

Prova visuale per tutti i colori metallizzati
Visual test for all metallic colours

Adesione ISO 
2409

ISO 2409 adhearence
≥ 1

Resistenza UV 
ISO 105 B02
UV resistance
ISO 105 B02

Tutti i colori hanno una resistenza > 6
All colours have a durability rating of > 6



131

Gtot Veneziane 15-25 mm
15-25 mm Venetian blinds Gtot

Codice
Code

Gtot 45° / 100
Riflessione 

Energetica RS
RS Energy Reflection

Riflessione 
Luminosa RV

RV Light ReflectionVetro singolo
Single-pane glass

Vetrocamera da 
12 mm
12 mm  

double-glazed units

Vetrocamera  
con Argon

Double-glazed unit 
with argon

Vetrocamera 
Riflettente

Reflective  
double-glazing

0001 0,42 0,44 0,4 0,26 0,68 0,77

0065 0,42 0,43 0,4 0,27 0,7 0,77

0003 0,45 0,46 0,42 0,27 0,62 0,69

0260 0,42 0,43 0,4 0,27 0,62 0,69

0285 0,43 0,44 0,4 0,26 0,68 0,75

1009 0,43 0,44 0,4 0,26 0,68 0,75

0004 0,43 0,44 0,41 0,26 0,66 0,78

0251 0,43 0,44 0,41 0,26 0,66 0,78

0017 0,47 0,48 0,43 0,27 0,57 0,63

0299 0,53 0,53 0,46 0,28 0,43 0,43

0012 0,47 0,47 0,43 0,27 0,57 0,63

0075 0,53 0,53 0,46 0,28 0,43 0,43

0103 0,53 0,53 0,46 0,28 0,43 0,43

0010 0,53 0,53 0,46 0,28 0,43 0,43

0244 0,47 0,48 0,43 0,27 0,57 0,63

0380 0,54 0,54 0,47 0,28 0,41 0,48

0061 0,43 0,44 0,4 0,26 0,68 0,75

P1287 0,43 0,44 0,4 0,26 0,68 0,75

1011 0,43 0,44 0,4 0,26 0,68 0,75

0060 0,69 0,67 0,55 0,3 0,05 0,05

2002 0,52 0,52 0,46 0,28 0,45 0,15

0253 0,52 0,52 0,46 0,28 0,45 0,15

0255 0,52 0,52 0,46 0,28 0,45 0,15

0549 0,52 0,52 0,46 0,28 0,45 0,15

0265 0,52 0,52 0,46 0,28 0,43 0,29

0289 0,52 0,52 0,46 0,28 0,43 0,29

0056 0,6 0,6 0,51 0,08 0,25 0,08

0258 0,6 0,6 0,51 0,08 0,25 0,08

0005 0,48 0,48 0,43 0,27 0,56 0,56

0006 0,48 0,48 0,43 0,27 0,56 0,56

7000 0,48 0,48 0,43 0,27 0,56 0,56

P59 0,48 0,48 0,43 0,27 0,56 0,56

0049 0,69 0,67 0,55 0,3 0,05 0,05

0757 0,42 0,44 0,4 0,26 0,68 0,77

0379 0,46 0,47 0,42 0,27 0,60 0,58

P110 0,46 0,47 0,42 0,27 0,60 0,58

299P 0,54 0,54 0,47 0,28 0,40 0,4

Il sistema veneziana / Venetian blinds system
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Scheda tecnica delle lamelle 35-50 mm
15-25 mm Venetian blinds techinical sheet

Applicazione 
Applicaton

Nastri in Alluminio per Veneziane
Aluminium Tapes for Venetian Blinds

Composizione chimica
Chemical composition Si Fe Cu Mn Mg Cr Zn Ti Al

Lega
Alloy 

6011 0,65 0,8 0,41 0,35 1,13 0,08 0,16 0,07 96,21

5052 0,21 0,37 0,03 0,04 2,27 0,19 0,08 0,03 96,9

Dimensioni e 
Tolleranze
Dimensions and 
tolerances

Spessore
Thickness 0,220 +/- 0,025 mm

Larghezza
Width

35 ± 0,1 mm 50 ± 0,1 mm

Trattamento 
chimico e 
Verniciatura
Chemical treatment 
and painting

Pretrattamento
Pre-treatment

Sgrassaggio e conversione “no rinse”
‘No-rinse’ degreasing and conversion

Verniciatura
Painting

Vernice a Poliestere applicazione a Rullo
Polyester paint – applied with a roller

Caratteristiche 
della 
Verniciatura
Painting 
Characteristics

Spessore della 
Vernice 

EN 13523-1
Paint Thickness

EN 13523-1

Vernice Standard: 7-25 μm
Standard paint: 7–15 μm

Vernice Metallizzata: 4-20 μm
Metallic paint: 4–15 μm

Gloss EN 13523-1 Vernice Standard: < 70 gloss
Standard paint: < 70 gloss

Differenze di 
colore 

EN 13523-3
Colour differences

EN 13523-3

Differenza di colore tra i lotti:
Differences in colour between lots:

ΔE < 1 per tutti i colori pastello
ΔE < 1 for all pastel colours

Prova visuale per tutti i colori metallizzati
Visual test for all metallic colours

Adesione ISO 
2409

ISO 2409 adhearence
≥ 1

Resistenza UV 
ISO 105 B02
UV resistance
ISO 105 B02

Tutti i colori hanno una resistenza > 6
All colours have a durability rating of > 6
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Gtot Veneziane 35-50 mm
35-50 mm Venetian blinds Gtot

Codice
Code

Gtot 45° / 100
Riflessione 

Energetica RS
RS Energy Reflection

Riflessione 
Luminosa RV

RV Light ReflectionVetro singolo
Single-pane glass

Vetrocamera da 
12 mm
12 mm  

double-glazed units

Vetrocamera con 
Argon

Double-glazed unit 
with argon

Vetrocamera 
Riflettente

Reflective  
double-glazing

1Perf1 0,22 0,18 0,12 0,09 0,40 0,40

14Perf1 0,22 0,18 0,12 0,09 0,40 0,40

1 0,17 0,14 0,10 0,07 0,68 0,77

2 0,19 0,15 0,10 0,08 0,50 0,56

3 0,17 0,14 0,10 0,07 0,68 0,75

4 0,18 0,14 0,10 0,07 0,66 0,78

5 0,22 0,18 0,12 0,09 0,43 0,29

6 0,22 0,18 0,12 0,09 0,43 0,29

7 0,17 0,14 0,10 0,07 0,68 0,75

8 0,18 0,14 0,09 0,08 0,56 0,56

9 0,18 0,14 0,09 0,08 0,56 0,56

10 0,18 0,14 0,09 0,08 0,56 0,56

11 0,17 0,14 0,10 0,07 0,62 0,69

12 0,19 0,15 0,10 0,08 0,45 0,15

13 0,19 0,15 0,09 0,07 0,41 0,48

14 0,18 0,15 0,10 0,07 0,57 0,63

15 0,19 0,16 0,09 0,08 0,05 0,05

16 0,19 0,15 0,10 0,08 0,45 0,15

17 0,20 0,15 0,09 0,08 0,25 0,08

18 0,18 0,14 0,10 0,07 0,66 0,78

19 0,18 0,14 0,09 0,08 0,56 0,56

21 0,18 0,15 0,10 0,07 0,57 0,63

22 0,17 0,14 0,10 0,07 0,68 0,75

23 0,19 0,15 0,10 0,08 0,50 0,56

25 0,17 0,14 0,10 0,07 0,68 0,75

26 0,18 0,15 0,10 0,07 0,60 0,58

28 0,18 0,15 0,10 0,07 0,70 0,77

41 0,17 0,14 0,10 0,07 0,68 0,75

Notes
1Colours available only for the 50 mm Venetian blinds model.

Note
1 Colorazioni disponibili solo per il modello Veneziane 50 mm

Il sistema veneziana / Venetian blinds system
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Colori Veneziane 15/25mm
Venetian blinds 15/25mm colours

Colori lucidi
Gloss colours

Colori opachi
Matte colours

Colori metalizzati e microforati
Metalized and microperforated colours

0001

Cordino: 0001
Fondale: 0001
Cassonetto: 0001

0002

Cordino: 0285 
Fondale: 0002
Cassonetto: 002

0003

Cordino: 0285 
Fondale: 0003
Cassonetto: 0003

0004

Cordino: 0251 
Fondale: 0004
Cassonetto: 0004

0005

Cordino: 0005 
Fondale: 0005
Cassonetto: 0005

0006

Cordino: 0005 
Fondale: 0006
Cassonetto: 0006

0010

Cordino: 0299 
Fondale: 0010
Cassonetto: 0010

0012

Cordino: 0299 
Fondale: 0012
Cassonetto: 0012

0253

Cordino: 0253 
Fondale: 0253
Cassonetto: 0253

0380

Cordino: 0380 
Fondale: 0380
Cassonetto: 0380

1011

Cordino: 0060 
Fondale: 0060
Cassonetto: 0060

7000

Cordino: 7000 
Fondale: 7000
Cassonetto: 7000

0049

Cordino: 0049 
Fondale: 0049
Cassonetto: 0049

0056

Cordino: 0258 
Fondale: 0056
Cassonetto: 0056

0061

Cordino: 0061 
Fondale: 0061
Cassonetto: 0061

0065

Cordino: 0001 
Fondale: 0065
Cassonetto: 0065

0075

Cordino: 0299 
Fondale: 0010
Cassonetto: 0010

0251

Cordino: 0251
Fondale: 0251
Cassonetto: 0251

0255

Cordino: 0255 
Fondale: 0255
Cassonetto: 0255

0060

Cordino: 0060 
Fondale: 0060
Cassonetto: 0060

0258

Cordino: 0258 
Fondale: 0258
Cassonetto: 0258

0260

Cordino: 0285 
Fondale: 0260
Cassonetto: 0260

0265

Cordino: 0265 
Fondale: 0265
Cassonetto: 0265

0285

Cordino: 0285 
Fondale: 0285
Cassonetto: 0285

0289

Cordino: 0265 
Fondale: 0289
Cassonetto: 0289

0380

Cordino: 0380 
Fondale: 0380
Cassonetto: 0380

0549

Cordino: 0549 
Fondale: 0549
Cassonetto: 0549

0757

Cordino: 0285 
Fondale: 0285
Cassonetto: 0285

1009

Cordino: 0285 
Fondale: 0260
Cassonetto: 0260

P1287

Cordino: 0061 
Fondale: P1287
Cassonetto: P1287

2002

Cordino: 2002 
Fondale: 2002
Cassonetto: 2002

P59

Cordino: 7000 
Fondale: P59
Cassonetto: P59

0103

Cordino: 0299 
Fondale: 0010
Cassonetto: 0010

0017

Cordino: 0299 
Fondale: 0299
Cassonetto: 0299

0299

Cordino: 0299 
Fondale: 0299
Cassonetto: 0299

0379

Cordino: 0061 
Fondale: P15
Cassonetto: P15

P110

Cordino: 0061 
Fondale: P110
Cassonetto: P110

Cordino: 0299 
Fondale: 0299
Cassonetto: 0299

0299P
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Colori Veneziane 35/50/65mm
Venetian blinds 35/50/65mm colours

Colori lucidi
Gloss colours

Colori opachi
Matte colours

1

Cordino: 1
Fondale: 1
Cassonetto: 1

2

Cordino: 4 
Fondale: 2
Cassonetto: 2

4

Cordino: 4 
Fondale: 4
Cassonetto: 4

5

Cordino: 5 
Fondale: 5
Cassonetto: 5

6

Cordino: 5 
Fondale: 6
Cassonetto: 6

7

Cordino: 11 
Fondale: 7
Cassonetto: 7

10

Cordino: 10 
Fondale: 10
Cassonetto: 10

11

Cordino: 11 
Fondale: 11
Cassonetto: 11

12

Cordino: 12 
Fondale: 12
Cassonetto: 12

13

Cordino: 13 
Fondale: 13
Cassonetto: 13

15

Cordino: 15 
Fondale: 15
Cassonetto: 15

3

Cordino: 21 
Fondale: 3
Cassonetto: 3

8

Cordino: 8
Fondale: 8
Cassonetto: 8

9

Cordino: 8 
Fondale: 9
Cassonetto: 9

16

Cordino: 12 
Fondale: 16
Cassonetto: 16

17

Cordino: 17 
Fondale: 17
Cassonetto: 17

18

Cordino: 4 
Fondale: 18
Cassonetto: 18

19

Cordino: 19
Fondale: 19
Cassonetto: 19

21

Cordino: 21 
Fondale: 21
Cassonetto: 21

22

Cordino: 22 
Fondale: 22
Cassonetto: 22

23

Cordino: 23 
Fondale: 23
Cassonetto: 23

25

Cordino: 25 
Fondale: 25
Cassonetto: 25

26

Cordino: 21 
Fondale: 26
Cassonetto: 26

28

Cordino: 21 
Fondale: 28
Cassonetto: 28

41

Cordino: 41 
Fondale: 41
Cassonetto: 41

Colori metalizzati e microforati
Metalized and microperforated colours

14

Cordino: 13 
Fondale: 14
Cassonetto: 14

1 Perf

Cordino: 1 
Fondale: 0299
Cassonetto: 0299

14 Perf

Cordino: 13 
Fondale: 0299
Cassonetto: 0299

Il sistema veneziana / Venetian blinds system
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Colori Veneziana 50mm Premium
Premium Venetian blind 50mm colours

Colori opachi
Matte colours

Colori regular
Regular colours

508111

Cordino: Y00
Fondale: 9016
Cassonetto: 9016

508113

Cordino: Y37 
Fondale: 7043
Cassonetto: 7043

508114

Cordino: Y121 
Fondale: 9005
Cassonetto: 9005

508119

Cordino: Y40 
Fondale: 0004
Cassonetto: 0004

508121

Cordino: Y35 
Fondale: 9005
Cassonetto: 9005

508129

Cordino: Y39 
Fondale: 9005
Cassonetto: 9005

508122

Cordino: Y37 
Fondale: 7043
Cassonetto: 7043

508142

Cordino: Y37 
Fondale: 7043
Cassonetto: 7043

508141

Cordino: Y37 
Fondale: 7043
Cassonetto: 7043

508115

Cordino: Y121 
Fondale: 9005
Cassonetto: 9005

508116

Cordino: Y00 
Fondale: 9016
Cassonetto: 9016

508117

Cordino: Y121 
Fondale: 9005
Cassonetto: 9005

508118

Cordino: Y33
Fondale: 9005
Cassonetto: 9005

508120

Cordino: Y34 
Fondale: 9005
Cassonetto: 9005

508122

Cordino: Y32 
Fondale: 9005
Cassonetto: 9005

508123

Cordino: Y31 
Fondale: 1013
Cassonetto: 1013

508124

Cordino: Y31 
Fondale: 1013
Cassonetto: 1013

508125

Cordino: Y31 
Fondale: 1013
Cassonetto: 1013

508126

Cordino: Y31 
Fondale: 1013
Cassonetto: 1013

508127

Cordino: Y35 
Fondale: 1013
Cassonetto: 1013

508131

Cordino: Y37 
Fondale: ARG
Cassonetto: ARG

Colori brush e metalizzati
Brush and metalized Colours

508130

Cordino: Y37 
Fondale: ARG
Cassonetto: ARG

508133

Cordino: Y121 
Fondale: 9005
Cassonetto: 9005

508132

Cordino: Y121 
Fondale: 9005
Cassonetto: 9005

508134

Cordino: Y121 
Fondale: 9005
Cassonetto: 9005

508136

Cordino: Y42 
Fondale: 9005
Cassonetto: 9005

Colori cassonetto
Headbox colours

RAL 7005

		

Nero opaco

RAL 7043

Grigio scuro Argento ossidato

RAL 1013

Beige opaco

RAL 9016

		

Bianco opaco
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Finiture lame
Blade finishes

Matte Regular Metalizzato Brush

Colori nastro in PVC
PVC band colours

Y42 Y41 Y32 Y43 Y36 Y121

Y37 Y33 Y31 Y34 Y35 Y40

Y00 Y39

Forato
501840

Forato
501837

Forato
501838

Forato
501839

Il sistema veneziana / Venetian blinds system
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Colori Veneziane 50mm Legno
Wood Venetian blind 50mm colours

DG-42 221

106 102 133 108 135 197

147 136 311

101 214 103 350 330

114 234 237

H-1700 H-1756 H-1757 H-1754 H-1753 508117

H-1751 H-1750

247 228 137 120

325

Colori Basic Colonial lisci
Basic Colonial smooth colours

Colori Basic Colonial Legno
Wood Basic Colonial colours

2103

Colori Basic Alameda
Basic Alameda colours

136
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506 510 511 512 513 527

529 516 526 528 564 524

523 525 514 570 532 520

531 579 554 519530 569

Colori nastro in PVC
PVC band colours

Il sistema veneziana / Venetian blinds system



Veneziana 50 mm - Col. 14



Materia Sabbia - Col. 2
 
Cover laterali e terminale rettangolare 
Nero, movimentazione motorizzata

Black round covers and rectangular end bar 
motorized operation
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